
LAI PADOMJU VALSTIJ
IR SLAVA!

Pienākusi un aizvadīta Padomju Latvijas vienpadsmitā gadadiena. Pagājis

vēl viens gads. kopš sācies jauns laikmets latviešu tautas dzīvē, laikmets, kur

valda Staļina Konstitūcijas zelta likums, laikmets, kur brīvā un suvereni

latviešu tauta — vienlīdzīgā starp vienlīdzīgajām padomiu tautu saimē ?— ir

sava likteņa vienīgais noteicējs. To pieminot, gribas sev vaicāt, ko gan katrs

atsevišķi un visi kopā esam veikuši aizvadītajā gadā?
Nav komunisma celtnieku dabā dižoties ar sasniegumiem un tīksmināties

ar uzvarām. Tieši otrādi: mūsu galvenā uzmanība allaž pievērsta jauniem dar-
biem un rītdienas uzdevumiem. Tikai tā nodrošināma nemitīga virzīšanās uz
priekšu, augšana plašumā un dziļumā, kas ir mūsu dzīves attīstības likums.
Bet tieši tādēļ nevaram Padomju Latvifas vienpadsmito pastāvēšanas gadu
nosaukt citādi kā vien par jaunu, lielisku uzvaru gadu. Partijas, lielā Staļina
vadībā tās sasniegtas visās dzīves nozarēs — rūpniecībā un lauksaimniecībā,
tautas izglītībā un bagātību vairošanā, literatūrā un mākslās.

Staļina pēckara piecgade!.,, šais pāris vārdos izteikti visi uzdevumi, kam
šais gados bija veltītas padomiu tautas labākās domas un darbi. Pēc apjoma
un nozīmības staļlniskais plāns sniedzas tālu nārl vienas paaudzes, vienas tau-
tas un viena laikmeta ietvariem. Tacad mēs zinām — lielais uzdevums godam
veikts! Ar to arī padomju varas vienpadsmitais pastāvēšanas gads Ieiet latviešu
tautas vēsturē.

īsā laikā, par spīli kara un ienaidnieka okupācijas nodarītajiem milzu postī-
jumiem, līdz nepazīšanai pārvērtusies mūsu republika. Varenus darbus, ar
visu padomju tautu un pirmām kārtām lielās krievu tautas nesavtīgu palī-
dzību, veikuši Padomju Latvijas darba ļaudis. Dažos pēckara gados Padomiu
Latvija kļuvusi par augsti attīstītu industriālu padomju republiku, oar kolek-
tivizēfa* un moohanizētas sociālistiskas lauksaimniecības republiku.

Plašumā un dziļumā it visās nozarēs aususi mūsu skaistā dzīve. Mēs esam
uzcēluši jaunas fabrikas un rūpnīcas, paplašinājuši ražošanas platības, tai
pa^ā laikā ar modernās padomju technikas un jaunu, sociālistisku darba metožu
palīdzību daudzkārt vairodami katra atsevišķa strādnieka darba ražību. Mēs
esam paplašinājuši sējumu platību un vairojuši ganāmpulku skaitu, līdztekus
celdami lauku ražību un lopkopības produktivitāti. Mēs esam neizmērojami
\> iplašinājuši tautas izglītībai iestāžu tīklu, nemitīgi uzlabodami mācību un
audzināšanas darbu katrā no tām. Šai likumībai visnotaļ pakļautas art tādas
mūsu padomju dzīves nozares kā literatūra un mākslas.

Tieši pēdējā laikā partijas prese atkal nievērsusi izcilu uzmanību šiem iau-
tājumiem. Mēs esam kļuvuši bagātāki ar ļaunām atzinām, ar (auniem vadošiem
norādīlumiem, kuru dzīvinošā ietekme kļusl jau redzama ik uz soļa. Tā ir
droša ķīla, ka rakstu un mākslu meistari turpmāk spēs novērst līdzīgas kļū-
mes, ka viņu daiļradei nodrošināti jauni panākumi.

Daudz un bargi pēckara gados kritizēta latviešu padomiu literatūra. Ne
mazums nezāļu vēl šodien sastopams mūsu rakstnieku daiļrades jomās. To-
mēr agrāk nebija iedomājami, nebiļa iespējami tādi panākumi, par kuriem
no visas sirds varam priecāties šodien.

Jau lielais Rainis ilgojās pēc tiem laikiem, gribēja savām acīm skatīt
varoņus, par kuriem tautas dzejnieks saka:

«Tos vienas zemes robežas neieslēgs šauri,
Ne zeme pret zemi tad karos .
Bet visas kopā pret tumsu.»

Rainis to nepieredzēja Buržuāziskajā Latvijā lielais pamatšķiras dzejnieks
bija spiests atteikties no daudzām, varbūt pašām visgrandiozākajām iecerēm.

Sos laikus tagad piedzīvojuši esam mēs — lielā Raiņa īstie mantinieki.
Pārliecinoši, neapstrīdamā faktu valodā to pierāda arī latviešu padomju lite-
ratūra. Mūsu rakstnieku daiļrade guvusi iespējas Izplatīties tālu pāri savas
republikas robežām. Tā palīdz apbruņot miljonu tautas, kas stāja* pretī ļau-
najai tumsas varai mūsdienu pasaulē.

Kā rūpīga māte lielā un spēcīgā krievu padomju Hteratura sevišķi daudz
uzmanības veltī savām jaunākajām māsām, tai skaitā arī latviešu padomju
literatūrai. Vai gan citādi varētu Izskaidrot to faktu, ka krievu valodā jau
pārtulkoti un milzu metienos izdoti bez izņēmuma visi labākie mūsu republi-

kas rakstnieku darbi? Daudzi no tiem, piemēram, ar Staļina prēmiju apbal-
vf'ū ,'atviešu padomju proza krievu valodā ļau piedzīvojusi vairākus izdevu
raus, bet tautas rakstniekiem Andrejam Upītim un Vilim Lācim jau iznākušas
vai iznāks plašas darbu izlases.

Ap lielo krievu tautu, ap tās bagāto valodu un neizmērojamām vērtībām
pielocīto kultūras dārgumu krātuvi pulcējas visas padomju tautas. Un tāpat
kā īstā mato. juzdama savu lolojumu pietiekami spēku un gudrību uzkrājušu,
izvada to ļaudīs, palīdz parādīt savu īsto maņu un spējas, tāpat arī krievu
valoda un krievu literatūra paver ikvienam padomju rakstniekam ceļu uz kat-
ras padomju tautas sirdi un prātu. Tieši pēdējos gados tas Jo plaši noticis arī
ar latviešu padomju literatūru. Daudzus jo daudzus latviešu padomju rakstītā
vārda meistaru darbus, sākot ar Andreju Upīti vai Jāni Sudiabkalnu «n bei-
dzot ar spēcīgākajiem mūsu visjaunākās paaudzes pārstāvjiem, šodien savā
mātes valodā var lasīt ukrainis un baltkrievs, gruzīns un uzbeks. Sad tad
laikrakstos pavīd vēstis par vēstulēm, ko ik dienas lielā skaitā saņem Anna
Sakse, Vilis Lācis un citi mūsu rakstnieki. Uz to pasta zīmogiem bieži lasāmi
visattālāko padomju pilsētu nosaukumi, tā liecinādami par šo rakstnieku
darbu Izplatību Padomju Savienībā.

Tieši pēdējā laikā saņemam arvien vairāk ziņu par to, ka daudzi latviešu
padomju rakstnieku darbi pārtulkoti arī tautas demokrātijas tautu valodās.
Nav iespējams vēl sniegt Izsmeļošas un pilnīgas ziņas, jo līdz mums nonākušās
Ir tikai pirmās bezdelīgas. Tomēr šādu darbu klāsts iau ir krietni plašs. Presē
jau minēts, ka Annas Sakses darbi tagad lasāmi čcehu, bulgāru, vācu un citās
mēlēs. «Spre lumina» saucas rumaniski Viļā Lāča populārais romāns «Vētra»,
bet «Zvejnieka dēls» iznācis arī bulgāru valodā. Viņa darbi jau pārtulkoti vai
arī tiek tulkoti ungāru, čechu un vācu valodās. Friča Rokpeļņa radīto un filmā
iedzīvināto Raiņa tēlu pazīst un augsti novērtējuši tālajā Ķinā. Par Grigu|a
«Mālu un porcelānu» un Elīnas Zālītes «Vārdu sievietēm» interesējas Bulgā-
rijā.

Cik ļoti gan kādreir nopūlējā s ulmaniskie varasvīri, lai iegūtu «pasaules
slavu» kādam no saviem skribentiem! Velti! Naidīgi un nevajadzīgi pašu
tautai, viņu rakstījumi neizgāja ārpus valdošās kliķes aprindām. Šodien tie
jau pavisam un pilnīgi aizmirsti.

Turpretim latviešu padomju literatūra, kas tikko tagad pa īstam sāk izvērst
savus spēkus, izgājusi tālu pasaulē. Tā tuva un vajadzīga ļautam, kas cel
sociālismu, kas cīnās par mieru, brīvību, īstu tautas demokrātiju .

Tas, ko teicām par latviešu padomju literatūru, tāpat attiecināms uz dažā-
dajām mākslas nozarēm. Izstādes, koncerti, teātru izrādes pasaules progresīvās
mākslas centrā.— Maskavā, cieša, radoša sadraudzība ar visu padomiu tautu
māksliniekiem, mūsu jaunatnes izcilāko pārstāvju piedalīšanās demokrātiskās
jaunatnes starptautiskajos festivālos — lūk. tikai daži visiem zināmi fakti, kas
to apliecina.

Latviešu padomiu rakstnieku un mākslinieku panākumi ir milzīgi un ne-
noliedzami. Tomēr tie atpaliek no tā, ko veikuši un veic varonīgie pa-
domju ļaudis rūpnīcās, kolchozu tīrumos , zinātnieku laboratorijās. Mēs vēl
esam parādnieki savas tautas priekšā, un šis parāds visiem speķiem
nolīdzināms.

Plašumā un dziļuma nemitīgi aug padomju dzīve. Gudrāki, skaistāki, pil-
nīgāki diendienā kļūst mūsu ļaudis. Visiem sava talanta spēkiem attēlot šo
izaugsmi, ar visu savu sirds degsmi iet jaunās dzīves celtnieku pašās pirmajās
rindās — ar tādu apņemšanos mūsu rakstnieku un mākslinieku saimes
locekli pārkāpj Padomju Latvijas pastāvēšanas divpadsmitā gada slieksni.

Par Latvijas PSR nopelniem bagātās
skatuves mākslinieces goda nosaukuma

piešķiršanu

Latvijas PSR Augstākas Padomes Prezidija
DEKRĒTS

Par izciliem nopelniem baleta mākslā piešķirt Latvijas PSR Valsts Operas
un baleta teātra baleta solistei Annai Augusta m. Freimanei-Priedel Latvijas
PSR nopelniem bagātās skatuves mākslinieces goda nosaukumu.

Latvijas PSR Augstākās Padomes Prezidija Priekšsēdētājs
A. KIRCHENSTEINS

Latvijas PSR Augstākās Padome^ Prezidija Sekretārs
RiEā, K. GAILIS

1951. gada 20. jūlijā.

Padomju Latvijas 11. gadadienai veltīta svinīga sēde

Pa Lenina ceļu uz laimi un slavu
Ar Staļinu sirdi mēs iesim mūždien.

Vakar, 21. jūlijā, Latvijas PSR Valsts
Operas un baleta teātri notika Rīgas
pilsētas darbaļaužu deputātu padomes
un Latvijas K(b)P Rīgas pilsētas komi-
tejas Padomju Latvijas 11. gadadienai
veltīta svinīga sēde, kurā piedalījās
partijas un sabiedrisko organizāciju, kā
ari Padomju Armijas pārstāvji.

Svētku rotā tērptajā teātra zālē pul-
cējās PSRS Augstākās Padomes. Latvi-
jas PSR Augstākās Padome.; un Rīgas
pilsētas padomes deputāti, Latvijas
K(b)P CK un partijas Rīgas pilsētas
komitejas locekļi, fabriku un rūpnīcu
staehanovieši, rakstnieki, kultūras Jin
mākslas darbinieki . Padomju Armijas
pārstāvji .

Sapulces dalībnieku skatieni pievērsti
skatuvei, kuras centrā, ziedu un za-
ļumu ielokā redzami V. I. Ļeņina un
J. V. Staļina krūšu tēli. Virs skatuves
lozungs — «Zem Lenina karoga, Staļina
vadībā — uz priekšu, uz komunisma uz-
varu!*

Pulksten 19 pie prezidija galda iero-
das Latvijas K(b)P CK sekretārs b.
Kalnbērzinš, Latvijas PSR Ministru Pa-
domes Priekšsēdētājs b. Lācis, republi-
kas Augstākās Padomes Prezidija
Priekšsēdētājs b. Kirchenšteins, Latvi-

jas K(b)P CK sekretāri bb. Titovs,
Pelše, Krūmiņš. Cerniševs . partijas Rī-
gas pilsētas komitejas sekretāri bb. Tich-
vinskis, Cuklina, Avotiņš, Latvijas LKJS
CK sekretārs b. Bēmanis, Rīgas pilsē-
tas izpildkomitejas priekšsēdētājs b.
Apinis, Padomju Latvijas ministri, ģe-
nerāli, izcili stachanovieši un galvas-
pilsētas inteliģences pārstāvji.

Rīgas pilsētas padomes izpildkomite-
jas priekšsēdētājs b. Apinis atklāj svi-
nīgo sēdi. Orķestris atskaņo PSR
Savienības un Latvijas PSR Valsts
himnas.

Vētrainām, ilgi nerimstošām ovāci-
jām skanot, svinīgās sēdes goda pre-
zidijā ievēlē VKfb)P CK Politbiroju ar
padomju tautas lielo vadoni un
skolotāju biedru J. V . Staļinu priekš-
galā.

^Referātu «Padomiu Latvijas 11. gada-
diena» nolasa Latvijas PSR Ministru
Padomes Priekšsēdētāja vietnieks b.
Ostrovs.

Referents runā par lieliem panāku-
miem, ko latviešu tauta boļševiku par-
tijas vadībā ieguvumi sociālisma celtnie-
cībā. No atpalikušas zemes, kāda tā
bijusi pirms 11 gadiem. Padomju Lat-
vija pārvērtusies par progresīvu sociā-
listisku republiku ar augsti attīstītu

industriju, plašu kolektivu lauksaim-
niecību un arvien augošu kultūru .

Biedrs Ostrovs uzsvēra, ka latviešu
tautai par visiem saviem panākumiem
jāpateicas boļševiku partijai, visas pa-
saules darbaļaužu dižajam vadonim un
skolotājam — Josifam Visarionovičam
Staļinam. Ar VK(b)P CK, Savienības
valdības, padomju brālīgo republiku un
p irmā kārtā ar lielās krievu tautas ne-
mitīgo palīdzību, Padomju Latvijas
darbaļaudis panākuši ekonomikas strau-
ju attīstību, nepieredzētu zinātnes, kul-
tūras un mākslas uzplaukumu. Biedra
Staļina vadībā Padomju Latvija brā-
līgo republiku draudzīgajā saimē nelo-
kāmi un droši iet uz komunismu.

Referents sumina lielo padomju Dzim-
teni, nesatricināmo staļinisko tautu
draudzību, boļševiku partiju, biedru
.1. V. Staļinu. Klātesošie visi kā viens
pieceļas. Atskan ilgi nerimstošas ovā-
cijas par godu lielajam Staļinam.

Ar lielu sajūsmu svinīgās sēdes da-
lībnieki pieņēma apsveikuma vēstuli
biedram J. V. Stabam

Pēc svinīgās sēdes Operas un baleta
teātra kolektīvs izrādīja operu ^Tvans
Susaņins». (LTA)



PADOMJU LITERATURAS
SVARĪGAIS UZDEVUMS

Padomju literatūra ir jaunās komu-
nistiskās morāles sludinātajā. Gūstot
iedvesmi marksisma-ļeņinisma idejās,
mūsu literatūra spilgti atspoguļo pa-
domju sabiedrība^ dzīvi, sociālistiskās
Dzimtenes darba ļaužu cildenos dar-
bus. Veikdama svarīgu lomu darba
ļaužu komunistiskajā audzināšanā, mū-
si literatūra propagandē visu laikme-
tīgo, progresīvo, aicina uz jaunām
uzvarām komunisma uzvaras vārdā.

Padomju dzīve — rakstnieku apga-
rotās daiļrades avots. Dedzīga rosme
un mierīgs jauncolsmeg darbs ir visu
padomju ļaužu dzīves saturs. Boļševi-
ku partijas vadītas, mūsu zemes tautas
realizē komunisma celtniecības pro-
gramu un dabas pārveidošanas plānus,
ceļ p'ir> Volgas un Donas, Dņepras un
Amudarias grandiozās kom .mlsma celt-
nes, cīnās r>nr mieru visā pasaulē. Vi-
sur padomju zemē verd tautas masu
jaunrades enerģija. Pati dzīve meklē
ceļu uz dzejnieku, rakstnieka un drn-
mat urgu grāmatām.

Varena ir mūsu padomju daudznāci-
ju Dzimtene. Nesaraujama ir padom.u
tautu brālība, kuras dzīvo kā viena
draudzīga saime Pirmo reizi pasaules
vēsturē uz sociālisma bizes radīta ne-
satricināma naeiļ i sadraudzība, kurā
kā brīvas un līdztiesīgas locekles uz-
plaukušas lielas un mazas tautas.

"Nacionālo spaidu iznici-
nāšanu, — saka biedrs Staļins, —
noveda pie mūsu zemes
kādreiz apspiesto nāciju
nacionālas atdzimšanas, pie
viņu nacionālās kultūras
augšanas, pie draudzīgu in-
ternacionālu sakaru no-
stiprināšanās starp mūsu
zemes tautām un sadarbī-
bas nokārtošanas starp tām
sociālistiskās celtniecības
darbā.»

Leņi.niski staliniskā nacionālā politi-
ka nodrošināja padomju tautai iespēju
iecīnīt sporas uzvaras. Boļševiku par-
tija atraisīja dūrei tautas masu gigan-

o jnīnrades enerģiju, parādīja lai
ceļu komunisma celtniecības dižg mēr-
ķa sasniegšanai.

i 'mju rakstnieku grāmatas, ku-
rās viņi patiesi stāsta par mūsu laik-
metu, atveido mūslaiku cilvēku tēlus un
rudzina mīlestību uz sociālistisko Dzim-
teni, vienmēr rod viskvēlāko atbalsi
padomju ļaužu sirdīs. Padomju tauta
augstu vērtē daiļliteratūru. Viņa uzska-
ta to par savu sirdslietu un lepojas ar
1 ātru tās panākumu.

Padomju sabiedrības dzīve tās revo-
lucionārajā attīstībā ir padomju lite-
ratūras galvenā tematika Tā iemiesota
mūsu rakstnieku labākajos daiļdarbos.
Pēdējos piecos gados Padomju Savie-
nības rakstniekiem piešķirtas Staļina
prēmijas par vairāk nekā 150 daiļdar-
biem. Izcilus daiļdarbus sarakstījuši
krievu, ukraiņu, baltkrievu, gruzīnu,
;>/orbaidžanu . armēņu, kazachu, *. latvie-
šu, uzbeku, tadžiku, igauņu un pārējo
brālīgo republiku rakstnieki.

Diženi un cienījami ir uzdevumi, kas
i/virzlti visa mūsu padomiu Tēvzemes
tautību rakstniekiem. Taču v'iens no
vissvarīgākajiem uzdevumiem ir cīņa
pret kapitālisma paliekām ļaužu apzi-
ņā padomju tautu nesatricināmās drau-
d ' as un brālīgos sadarbības propa-
gandēšana, internacionālisma ideju pro-

ina.
<'P S R S tautu savstarpēja:

draudzība. — māca biedrs Staļins,
— liels un svarīgs iekaro-
jums. Jo kamēr pastāv šī
draudzība, mūsu zemes tau-
tas būs brīvas un neuzva-
larr.as Ne iekšējie, rte ārē-
jie 1 en ai dn i el: i, neviens
mums nav bīstams, kamēr
šī draudzība ir sveika un
vesela.»

Padomju rakstniekiem nevar būt ne-
kā augstāka un cildenāka, kā ar savu
daiļradi palīdzēt vēl vairāk stiprināt
Padomiu Savienības lautu draudzību,
audzināt padomju patriotisma jūtas.

Padomju literatūra — daudznāciju
literatūra. Tā ir sociālistiska pēc sa-
tura, nacionāla pēc formas Visas pa-
domju sociālistisko nāciju literatūras
savstarpējā ietekmē klust bagātākas,

dodot savu Ieguldījumu mūsu kultūras
kopēiā dārgumu krātuvē,

Visus mūsu zemes brālīgo tautu
rakstniekus viņu jaunrades darbā vie-
no padomju patriotisma dzīvinošās ide-
jas — mīlestība uz savu sociālistisko
Dzimteni. Padomju patriotisma spēks
ir tas, — norāda biedrs Staļins, — ka
tā pamats ir nevis rāšu vai nacionalis-
tiski aizspriedumi, bet dziļa tautas pa-
ļāvība uu uzticība savai padomju
Dzimtenei, visu mūsu zemes nāciju
darba ļaužu brālīga sadraudzība. Pa-
domju patriotismā harmoniski apvie-
nojas tautu nacionālās tradīcijas un vi-
su Padomju Savienības darba ļaužu
kopējās dzīvības interese».

Padomju literatūras spēks slēpjas tās
nesaraujamajai saitēs ar dzimtās tau-
tas dzīvi. Tai nav un nevar būt citu
interešu kā vienīgi tautas intereses, vie-
nīgi valsts intereses. Labākie sacerēju-
mi veltīti tautu draudzības ideju pro-
pagandēšanai. Taču, kā rāda fakti, vie-
tām rakstnieku radošajā darbā atgadās
nopietnas kļūdas. Ideoloģiskie izkrop-
ļojumi literatūrā, par kuriem ir runa
«Pravda.5» redukcijas rakstā sakar,! ar
Sosjuras dzejoli «Mīli Ukrainu», ir na-
cionālisma palieku izpausme. Kā zi-
nāms, būtībā nacionālisms ir cenšanās
nošķirtie* un noslēgties savas nacionā-
lās čaulas ietvaros, cenšanās neredzēt
to, kas tuvina un vieno Padomju Sa-
vienības tautību darba ļaudis. Viena no
nacionālisma īpatnējām izpausmēm ir
aiziešana no mūslaiku tematiem tālā
sirmā pagātnē, senatnes idealizacija,
kas vērojama atsevišķu rakstnieku dar-
bos.

Ideoloģiskie Izkropļojumi literatūrā
liecina, ka dažuviet partijas vietējās
organizācijas, kā arī Padomju rakst-
nieku savienība un literatūras žurnālu
redakcijas nav izdarījušas nepiecieša-
mos secinājumus no VK(b)P Centrālās
Komitejas lēmumiem literatūras un
mākslas jautājumos.

Darba ļaužu komunistiskās audzinā-
šanas interesēs nepieciešama vēl strau-
jāka literatūras un mākslas attīstība,
tās idejiskā līmeņa un mākslinieciskās
meistarības celšana.

Boļševiku partija, rūpējoties par ga-
rīgās kultūras pārpilnības radīšanu
mūsu zemē, aicina rakstniekus radīt
patiesus, spilgtus daiļdarbus par mūsu
padomju šodienu dziļi pētīt dzīvi, ne-
nogurstoši izkopt māksliniecisko meis-
tari hu, pieietradošajam darbam ar lie-
lākām un stingrākām prasībām, apgūt
sociālistiskā reālisma metodi.

Padomiu literatūra attīstījās un at-
tīstās cīņā pret buržuāzisko kultūru,
pret zemošanos tās priekšā, cīņā pret
nacionālismu un kosmopolītismu. At-
maskot reakcionārās buržuāziskās li-
teratūras tīkojumus. kura sludina cil-
"vēku nīšanas un kara idejas, izplatīt
masas miera .piekritēju cīņas lozungus,
stiprināt draudzību un sadarbību starp
tautām — viens no svarīgākajiem pa-
domju literatūras uzdevumiem.

Literatūrai izvirzīto uzdevumu sek-
mīgā atrisināšanā milzīga nozīme ir
radošo darbinieku kadru idejiski poli-
tiskajai audzināšanai. Idejiskā audzinā-
šanas darba boļševistiskās vadības bū-
tība prasa laikus parādīt ļaudīm pa-
reizo ceļu, kritizēt, nevis noklusēt viņu
kļūdas, palīdzēt viņiem radoši augt un
attīstīties.

Biedrs Staļins māca, ka, ja me5 gri-

bam pareizi audzināt kadrus, mums
nav jābaidās kādu aizvainot, nav jā-
baidās no principiālas, drošas, vaļsir-
dīgas un objektīvas kritikas. Bez kri-
tikas jebkura, arī literatūras organizā-
cija, var sākt trūdēt, bez kritikas jeb-
kuru slimību\var tikai padziļināt, un
tad tā būs grūti ārstējama. Droša un
atklāta kritika palīda mūsu ļa idīm
augt, palīdz tiem virzīties uz priekšu.

Padomju literatūra kalpo tautai, ko-
munisma celtniecības dižajai lietai. Pie
mums rakstnieku darbs ir celts godā,
^ini aicināti palīdzēt partijai un pa-
domju valdībai'darba ļaužu komunis-
tiskās audzināšanas darbā. Padomju
rakstnieku uzdevums — celt savas
meistarības līmeni, radīt jaunus, augsti
idejiskus, dižās padomju tautas cienī-
gus daiļdarbus.

(«Pravdas» |. g. 16. jūlija
ievadraksts)

j. —

Republikas 11. gadadienai veltītas
lekcijas

Padomju Latvijas rūpnīcās un kol-
chozos, padomju iestādēs un sabiedris-

kajās organizācijās šinīs dienās nolika

svinīgas gan&ksmes, veltītas republika?
11. gadadienai. Darba ļaudis noklausī-
jās lekcijas par Latvijas rūpniecības,
lauksaimniecības un kultūras straujo

attīstību padomiu vara ; gados, par
] rievu un citu padomiu tautu lielo pa-
līdzību mūsu republikai, par mūsu re-
publikas līdzdalību visas padomiu zemes
varenaiā trauksmē uz komunismu.

Daudz šādu lekciju noorganizējusi
Latvijas PSR Politisko zināšanu -un

zinātņu popularizēšanas biedrība. Bied-
rības īstenais loceklis J. Fridrichsonā,
piemēram, nolasi tis lekcijas fabrikā
cMēlra» un artelī «Apsardze?. Latvijas

valsts universitātes vecākais pedagoga
H. Markuševičs- — arteļi «Rīgas adī-
tājs» , ekonomisko zinātņu kandidāts
L. Starodubskis — vairākās Rīgas Jūr-
malas sanatorijās un atpūtas namos.

Padomju Latvijas 11 gadadienai vel-
tītas lekcijas rīkoja arī Latvijas PSR
Politisko zināšanu un zinātņu popula-

rizēšanas biedrības nodaļas republikas
perifērijā-

Padomju Latvijas uzplaukums
1951. gada 21. jūlijā Padomju Latvi-

jas darba ļaudis svinīgi atzīmēja vien-
padsmito gadadienu kopš padomju va- -
ras nodibināšanās Latvijā. Vienpadsmit,
gadus Padomju Latvijas darba tauta
iet pa lielā Staļina norādīto ceļu, gūs-
tot vienu uzvaru pēc otras. Padomju
republikai Baltijas jūras krastā — se-
najai Dsintarzemei — Latvijai tagad ir
goda vieta mūsu varenāssociālistiskās
Dzimtenes padomju republiku brālīgajā
saimē

Daudzus gadsimtus latviešu tauta
varonīgi cīnījusies par savu la'mi un
brīvību. Verdzības važas to centās
iekalt gan vācu "iebrucēji, gan angļu
un 'amerikāņu plēsoņas, kas vienmēr
uzskatījuši Baltiju par izdevi su plac-
darmu imperiālistiskai agresijai pret
Pad 'mju Savienību.

latviešu tautai laimi atnesa lielā
krievu tauta — latvieši tautas vecākā
un uzticamā māsa tās cīņā pret sveš-
zemiu Iebrucējiem Ne jau velti Latvi-
jas PSR himnā teikts:

«Mēs cēlām'ies, verdzības važas
lai rautu,

Par gadsimtu cīņām ik vieta vēl
teic.

Vien biedro* ar Diženās Kriev-
zemes tautu

Mēs kļuvām par spēku, kas
naidnieku veic.»

Plecu pie pleca ar krievu tautu un
tās vadībā latvieši devās 'uzbrukumā
pret kapitālisma cietokšņiem revolūci-
jas laikā 1905.—1907. gados. Pēc Lielā
Oktobra uzvaras viņi konā ar saviem
cīnu biedriem — krieviem, ukraiņiem,
baltkrieviem un citām tautām, būdami
uz'ieīci Lenina-Sfaļina partijai, iznesa
Lielā Oktobra sarkanos karogus cauri
pilsoņu kara liesmām un vētrām, m-
rišķīgi aizstāvot revolūcijas iekaroju-
mus un izcīnot uzvaru.

Divdesmit gadus Latvijā va'dīja vā-
cu, tāpat angļu un amerikāņu imperiā-
listisko plēsoņu asiņain'ie dienderi —
latviešu nacionalistiskā buržuāzija. Tā
darīja visu iespējamo, lai saindētu
lautas apziņu ar nacionālisma indi,
lai noskaņotu latviešu tautu pret
tās vareno kaimiņu austrumos —
Padomju Savienību, kas mirdz
kā nedziestoša bāka, rādot visai cilvē-
cei ceļu uz laimi un brīvību. Buržuā-
ziskā Latvija kļuva nar imperiālistisko
lielvalstu aeraru piedēkli.

Glābiņš latviešu tautai nāca no
austrumiem.

Pirms vienpadsmit gadiem Latvijas
darba ļaudis gāza prettautisko fašistis-
ko režimu, atbrīvodamies no tā uz
visiem laikiem, un nedibināja padomju
republiku. Sākā<? rosīgs celtniecības
darbs, ko pārtrauca karš Latvijas Ko-
munistiskās (boļševiku) partijas vadī-
bā, saņemot milzīgiu brālīgu palīdzību
no lielās krievu tautas un citām Pa-
domju Savienības tautām . Latvijas
PSR darba ļaudis neredzēti īsā laikā
atjaunoja kara Un fašistiskās okupāci-
jas gados izpostīto tautas saimniecību
un guva nopietnus panākumus rūpnie-
cības un lauksaimniecības celšanā, sa-
vas sociālistiskās kultūras attīstībā.

Buržuāzijas kundzības gados Latvijas
rūpniecība bija panīkusi, degradēju-
sies. Padomju varas laikā Latvijas
rūpniecība straujos tempos gājusi
kalnup; Latvija šajos gados kļuvusi
par republiku ar plaukstošu lielrūpnie-
cību.

Latvijas industrializācijai lielu uz-
manību bija veltīta pēckara
piecgades plānā. Tas izpildīts ar uz-
viju. Rūpniecības ražošanas līmenis,
ko piecgades plāns bija noteicis
1950. gadam, sasniegts 'ievērojami ag-
rāk — jau 1948. gadā. Pēckara gados

' republikā ļoti strauji attJstīj ašās tādas
tautas saimniecības nozares kā mašīn-
būvniecība, enerģijas ražošana, aparātu
būvniecība, ķīmiskā rūpniecība, vieglā
rūpniecība, pārtikas rūpniecība, papir-
rūnniecība.

PadDmjU Latvija kļuvusi par repub-
liku, kurā ražo elektrificētos vagonus
un visprecīzākos mērīšanas instrumen-
tus. Nacionalistiskās buržuāzijas kun-
dzības gados Latvijas rūpniecība tā arī
nesasniedza līmeni, kādā tā bija at-
radusies pirms pirmā pasaules kara.
Padomju Latvijā jau pirmajos divos
gados pēc Lioln Tēvllas kara metāl-
rūpniecību atjaunoja Hdz 1940. gada
līmenim, bet 1950. gada beigās tā jau
bija 'ievērojami pārsniegusi kā 1940., tā
arī 1913. gada rādītājus.

Latvijas metalurgi ir cīnītāju pirmā-*
jās rindās par tautas saimniecības tech-
nisko progresu. Rūpnīcu VEF un
«Radiotechnika» darba saimes, kas de-
vušas desmitiem tūkstošiem teicamu
padomju konstrukcijas radioaparātu un
telefona anaratu kāpina ražošanas tem-
pus, sekmīgi atrisina uzdevumu par
pilnīgas stachanoviskas technoloģijas
ieviešanu savos uzņēmumos.

Pašaizliedzīgi strādājas! šajos gados
Padomju Latvijas enerģētiķi. Pateico-
ties viņu pūliņiem, republikas tautas
saimniecība saņēma nepieciešamos
elektroenerģijas daudzumus, un Latvi-
jas darba ļaudis varēja sākt atrisināt

K. GRAUDIŅŠ,
Latvijas PSR Zinātņu akadēmijas

korespondētājloceklis

augstākas techniskas pakāpes uzdevu-
mu — veselu lautas saimniecības no-
zaru elektniikaciju. To ievadīja ar clek-
trificētā dzelzceļa maģistrāles R-gu -
Dubulti - Sloka - Ķemeri celtniecību.

Nacionālā ienākuma sistemātiskais
pieaugums un valsts budžeta sekmīgā
izpilde sagādāja iespēju Padomju Lat-
vijas darba ļaudīm pilnībā izdarīt plā-
nā paredzētos kapitālieguldījumus re-
publikas tautas saimniecībā, realizēt
nekad Latvijas vēsturē nepieredzētu
jaunu rūpnīcu un fabriku celtniecības
programu.

Laika posmā no 1946. Hdz 1950. ga-
dam mūsu Dzimtene atjaunojusi, uz-
cēlusi no jauna un nedevusi ekspluatā-
cijā vairāk nekā 6 tūkstošus rūpniecī-
bai uzņēmumu, neskaitot sīkos valsts,
kooperatīvos un kolchozu uzņēmumus.
Atjaunoto un jaunuzcelto uzņēmumu
skaita zina Padomu Latvija ir Padom-
ju Savienības brālīgo republiku pirma-
jās rindās.

Kapitālistiskajā pasaulē ar katru ga-
du aizvien lielāka aug bezdarbnieku
daudzmiljonu armija. Bezdarbs bija
darba tautas lāsts arī buržuāziska;.!
Latvijā- Padomju Savienībā nemitīgi
palielinās tautas saimniecība nodarbi-
nāto strādnieku un kalnolāju skaits.
1950. gada beigās mūsu Dzimtenes so-
ciālistiskās tautas saimniecības darba
rūķu armijā bija 33 miljoni 200 tūk-
stoši strādnieku un kalpotāju, par
7 miljoniem 700 tūkstošiem vairāk nekā
1940. gadā

Padomju Latvijā, tāpat kā citās brā-
līgajās republikās, bezdarbs uz visiem
laikiem likvidēts. Republikas tautas
saimniecībā nodarbināto strādnieku un
kalpotāju skaits līdz 1950. gada beigām
bija Ievērojami pieaudzis un krietni
vien pārsniedza Latvijas tautas saim-
niecībā 1940 gad-ī nodarbināto strād-
nieku ukalpotāji! skaitu.

Līdz ar republikas uzplaukumu auga
ari tās ļaudis, kadri. Rīgas slikta rūp-
nīcas <Sarkandaugava» cecha priekš-
nieks Zanis_ Zuimačs kļuvis par ievē-
rojamu cilvēku republikā. Par izciliem
jauninājumiem ražošanā viņš izpelnī-
jies Staļina premiju. Kā padomju
Dzimtenes uzticamu ddu republikas
darba ļaudis ievēlēja viņu par depu-
tātu Latvijas PSR Augstākajā Padomē.
Daugavpils dzelzceļa depo atslēdznieks
b. Krūklis izvirzījās kā nenogurstošs
racionalizators. Darba ļaudis ievēlēja
savu labāko darba darītāju par PSRS
Augstākās Padomes deputātu.

ralu pāri Padomju Latvijas robežām
aizšalkusi arī citu darba pirmrindnie-
ku iabā slava. Viņu skaitā ir Šķirotavas
depo lokomotīves vadītājs Alfrēds
Grava, Latvijas dzelzceļa piecslmmieku
izcilākais pārstāvis Jēkabs Enne
galvenā technolože Erna Daugaviete.
kas apbalvota ar Staļina nremiiu. un
vēl io daudzi citi. Padomju Latvi-
jas rūpniecības stachanoviešu un trie-
ciennieku saimē ir iau vairāk nekā50 tūkstoš cilvēku

Pēckara gt.di iezīmējušies ar ievēro-
jamiem sasniegumiem arī Padomju
Latvijas lauksaimniecībā. Latvijas lau-
kos pilnīgu uzvaru guvusi staliniskā
kolchozu iekārta. Latvijas zemri'iecība,
iepazīstoties ar kolchozj celtniecības
pieredzi vecākajās brālīgajās padomju
republikas, tāpat ar Latvijas pirmo
kolchozu pieredzi, pārliecinājās par
kolektīvā darba milzu priekšrocībām.
Tā apvienojās kolchozos. Uz staļiniskās
kolchozu iekārtas pamata, pateicoties
milzu palīdzībai, ko Latvijas zemnie-
cībai sniegusi padomju valdība, repub-
lika panākts jauns sociālistiskās lauk-
saimniecības kāpinājums. Pastiprināta
lauksaimniecības mechanizacija, aug-
stākā līmenī cēlusies zemkopības kul-
tūra, attīstījusies kolchozu sabiedriskā
lopkopība, aug kolchozu un kolchoznie-
ku turība.

Padomju Latvija ir augsti attīstītas
kolchozu lopkopības republika. Pēdē-
jos gados republikas lopkopji guvuši
ne mazums izcilu uzvaru.

Vēstulē lielajam Staļinam Latvijas
sociālistiskās lopkopības darba rūķi ar
pamatotu lepnumu varēja ziņot, ka re-
publikas kolchozu līdz pagājušā gada
beigām izpildījuši lopkopības attīstības
tīisgadu plānu liellopu ieaudzēšanā par
119 procentiem, bet aitu ieaudzēšanā —
divkāršā apmēra.

Pieaugusi arī lopkopības produktivi-
tāte. Augstus piena izslaukumus uz kat-
ru govi sasnieguši kolchozi «Nākotne»,
Ļeņina vārdā nosauktais lauksaimnie-
cības artelis, «Jaun ā straume», «Kop-
darbība» Dobele», Valmieras un Gul-
benes raionos.

Padomju saimniecības «Liepupe»
slaucējai Mildai Lazdittat.ieguvusi
no ! ovs B.002 kilogramu* piena,
? ' " irts So ialistiskā Darba Varone»

da nosaukums. So aug to pagod'nā-
jumj izpelnījušie:; arī Gaujenas rajonu
kolchozā «Spars» slaucēja Marta Upat-

?ee. Suffziskajā Latvijā bija 240 tūk-

stoši kalpu un sīkzemnieku. Padomju
Latvijā kolchozu iekārtas uzvaras re-
zultātā uz visiem laikiem pagāt-
nē aizgājusi laukstrādnieku un sīk-
zem nieku nesaudzīgā eksoluatēšana.
kā arī viņu dziļais trūkums un naba-
dzība. Pēc apvienošanās kolchozos viņi
kļuvuši par Latvijas lauku sociālistis-
kās pārveidošanas staliniskā plāna rea-
lizācijas aktīviem līdzdalībniekiem.

Vēl vakar Latvijas laukos zemnieka
.ģimene dzīvoja savā viensētā norobe-
žojusies, savrup no citiem. Šodien lat-
viešu zemnieka redzesloks ievērojami
paplašinājies. Tas vairs neaprobežojas
ar viensētas ietvariem vien. Zemnieka
domas sniedzas tālu pāri viensētas, cie-
ma un pat rajona robežām: viņš domā
par visas republikas, visas padomju
valsts darbiem.

ben pienācis laiks plaši attēlot
Latvijas lauko.; pēckara gado^ notik
sociāl o un ekonomisko pārvērtību no-
zīmi. Un viena doma ir noteicošā, kad
ms mēģinām analizēt ?īs pannaiņ
«Bez padomju varas latviešu zemnie-
kam ncbū'u tā prieka, kas dod spēku
viņa rokām un liek spoži iemirdzaties
viņa acīm».

Kas ir izšķirīgais, kas sekmēja Pa-
domju Latvijas ekonomikas un kultū-
ras straujo uzplaukumu? Tā ir
ļeņiniski staliniskā tautu draudzība,
mūsu boļševiku partijas ļeņiniski
staliniskā nacionālā politika. Balstoties
uz PSRS tautas saimniecības vareno
spēku, tās nodrošinājušas Padomju
Latvijas ekonomikas strajuju pacēlumu.

Boļžoviku partijas leniniski staliniskā
nacionālā politika nodrošina arī latvie-
šu tautas kultūras — sociālistiskas pēc
satura, nacionālas pēc formas — strau-
ju uzplaukumu. Padomju Latvijā rea-
lizēta vispārējā obligātā septiņgadīgā .
izglītība, darbojas 65 technikumi un
vidusskolas, li augstākās mācību iestā-
des. Dlaši izvērsts kultūrizglītības iestā-
žu tīkls.

Pēckara gados Latvijā nodibināta re-
publikas Zinātņu akadēmija, kas tagad
apvieno 16 zinātniski pētnieciskus in-
stitūtus ar apmēram 1000 labākajiem
Padomju Latvijas zinātniekiem. Re-
publikas zinātnieku vidū ir ne mazums
tādu. kas ar saviem izcilajiem darbiem
izpelnījušies visas padomju tautas at-
zinību. Staļina prēmijas piešķirtas Lat-
vijas PSR Zinātņu akadēmijas īstena-
jiem locekļiem: tautas rakstniekam
Andrejam Upitim . .T. Zutim, A. Kalni-
ņam . A. Smitam, Zinātņu akadēmija»
korespondētājloceklim S. Hilleram, kā
un vairākiem citiem zinātnes darbi-
niekiem. <*

Latviešu tautas kultūrai pavērusies
plaši apvāršņi, Latviešu padomju rakst-
nieku darbus tagad ar lielu interesi la-
sa ne vien Padomju Latvijā, bet arī
visās pārējā^ brālīgajās republikās.
Tajā pašā laikā pārējo brālīgo repub-
liku padomju rakstnieku un dzejnieku
grāmatas daudzu tūkstošu eksemplāru
lielos metienos nāk klajā latviešu va-
lodā un Iegūst Padomju Latvijas darba
laužu nedalītu atzinību.

Padomiu literatūra, visprogresīvākā,
visidejiskākā literatūra pasaulē, pro-
pagandējot padomju patriotismu, audzi-
na mūsu zemes darba ļaudīs vēl dzi-
ļāku mīlestību uz padomju Dzimteni
un uzticību Ļeņina-Staļina dižajai par-
tijai.

Savu lielo laimi, īsto brīvību un ne-
atkarību latviešu tauta ieguvusi vie-
nīgi padomju varas pastāvēšanas gados.
Šie gadi mūsu tautai bija un ir gais-
mas gadi.

Par visiem saviem panākumiem lat-
viešu tautai jāpateicas Padomēm, boļ- ļ
ševiku partijai. Tās uzveda latviešu
tautu uz bcikiru komunistiskās sa-
biedrības celtniecības gaišā ceļa.

Boļševiku partijas, lielā Staļina va-
dībā varonīgās padomju tautas, taiā
skaitā ari latvipšu tauta, paļāvīgi, droši
vir/ās uz priekšu, uz komunisma uz-
varu.

Atzīmēdama Padomju Latvijas
11 gadu pastāvēšanu, latviešu tauta
slavina un cildina to eilvJku, kam vi-
ņa var pateikties par savu laimi, —
lielo Staļinu. Sava tautas dzejnieka
Jāņa Sudrabkalna vārdiem viņa saka:

«No bērzu birztalām, no Jpju *
līčiem, pļavām,

No senē.i pilskalniem, no brīvām
druvām savām.

No sirmām pilsētām, kas jaunā
rosmā dūc,

No zelta liedagiem, kur jūras
bangas stājas, —

No mīļās dzimtenes, kur tēvu tēvu
mājas .

Nn pateicīgas sirds, no prieka
pilnas krūts

Mēs sūtām sveicienu Tev, tautu
glābēj Stalin. —

Tu cu latvļfem tēvs, mums
padomjļaudi s brāļi.»

5<M5a rindiņās izteiktas vissirsnīgā-
domas un centieni, ko lolo mūs"J

republikas darba ļaudis, kas līksmi
atzīmē; a savas mīļotās sociālistiskā»
Padomus t atvijas
p i i - ?ānas svētku»



RŪPNĪCAS AUGŠUPEJA
Pilsēta atbrīvots no rīta miglas

šķidrauta. Devīgās vasaras saules staros
mirdz rasas lāses koku lapotnēs. Žūst
aplaistītais ielu asfalts. Iepretim rūpnī-
cai pietur trolejbusi, elektrobusi. tram-
vaii. autobusi. Izkāni cilvēki, ka. rv>
visam Rīgas malām šurp atbraukuši
darbā. Ir tādi. kas uz.āetieni nokļuvuši
savās oersoniaaiās vieelaiā» automašī-
nās, daudzi ar motocikliem, loti daudzi
ar divriteņiem. Ilgāku laiku nepār-
traukta laužu straume plūst ea rūpnīcas
galveno ie:iu ear ziediem apjozto
biedra S'.alina statūtu, oa eontralo ceļu.
celiņiem "n iemītām lakām izšķiras un
novirzās uz. cechu korpusiem. Brauc
smacās automašīnas pašizkrāvēii. nu-
loci Itni vilcēii ar piekabēm. Uz dzeb-
cebi sliedēm stāv dzeltenzilie tramvaii.
zaļie elektrovaaonl. Divi iaunieši.
arodfko'.nieku darba blūzē*. ato<

? i brūni ? roka» uz-
liku*! viens otra pleciem. aoātā as
Viens no viņiem nemās skaitīt vagonus:

r'--. iņi... Otrs skali la«a uz-
[\ as dzelzeeļJ. Oktobra

d?pi7celš Ai k^ukazi'as dzelzceļš...
R'g as vagonu rūpnīcas produkciju —

elektrif' cēto? dzelzceļu vaeonu» un
tramvalus '."«ad n'a^ i nezīst visā mušu
padomiu Dzimtenē Simtiem cilvēku —
strādnieku, inženieru, meistaru nodar-
b: n-iti šīs orcdukciias ražošanā. Sim-
tiem darba Baidu, asreealu. lei. aovir-
po štancē, apstrādā tūk'-tošiem dažādu
de'.a'u sākot ar vi-sīkākām skrūvītēm
un beidzot ar tādām, kas sver gandrīz
tonnu. No visām šun dalām top vagoni.
Darbs noris diendienā. To nemitīgi pa-
pildina, uzlabo, mecbanizē. izlaižot ar-
vien vairāk produkcijas, uzlabojot tās
kvalitāti, konstrukciju, apgūstot jaunus
ražoiumu veidus.

Rīgas vagonu rūpnīca atkal ir kļu-
vusi nar vienu no lielākajiem metal-
aostrādāšanas īrnēmumiem rrpublikā.

Mēs sakām «atkal», io fašistiskie oku-
panti rūon'cu biia pilnīgi nopostījuši.

Vienlaic'ei atfaunofo! rūpnīcu, aogūt
tik komplicēta» produkcijas kā elektri-
ficētie vagoni ražošanu. — šāds uzde-
vums biia na snēkam tikai padomju
cilvēkiem , kurus iedvesmo kvēlas nat-
riet: skpc jūtas, kurus Iedvesmo cēli
mērķi. Sī darba varonībās pilnā laikme-
ta līdzdalībnieki n:kad neaizmirsīs kā
nārvarē'ās tmātības. tā ari darba uzvaru
prieka skaistumu.

Daudz, ērtu un skaistu vaeonu izgā-
j uši na niras vagonu rūpnīcas vārtiem.
Pagājušie eadi biia liela darba skola
rūpncas cilvēkiem. Viņi mācījās darbā.
mācījās brālīgo republiku pirmrindas
rūnnīeēs. mācīiās stachanoviešu skolās,
techniskā m'n'muma kursos, techniku-
mos, augstskolās. Jauna lieliska padom-
ju technika. auestražīgi darba galdi,
atvesti no brālīga jām republikām, at-
viM'ola cilvēku darbu. Rūpnīcā notika
LPSR Zinātņu akadēmijas izbraukuma
srsiia. palīdzību Rīgas vagonu būvētā-
j iem apgūt jauno techniku sniedza
Maskavas. Ļeņingradas un Kijevas zi-
nātniskie institūti. Rūpnīcas ļaudis

olaši apeuva metāla Straostrādes
metodes, automātisko metināšanu, me-
tāla rūdīšanu ar augstfrekvences strā-
va» palīdzību, mašinu būvēšanu ar
nlaza metodes nalīdzibu. karsto štancē-
šanu, metāla liešanu kokilēs Ne uz
bridi ncoārtraucot clcktrificēto vaeonu
ražošanu rūon:ea« ļaudis sāka ražot
otru komplicētu transporta mašīnu —
ērtus tramvaja vagonus «MTV-82».
Blakus zalaiiem clektrovaeoniem nostā-
tās dzelteni zilie tramvaji.

Rūpnīcā. Rīsa, republikā un tālu aiz
tā» robežām sāk;i pa/it izcilākos Rīgas
vagonu būvētājus. Atslēdznieks Juris
Masulis nēckara piecgades laikā izpil-
di ia 14 gada normas. Padomju valdība
augsti novērlēia viņa darba sasniegu-
mus, anbalvoiot viņu ar Ļeņina ordeni.
Rīgas darba ļaudis ievēlēja Juri Masuli
nar Pups pilsētas darba laužu depu-
tātu nadSmes deputātu, par LPSR Aug-
stākās Padomes deputātu. Plaši pazīs-
tami kļuva rūpnīcas stachanovieši —
serdeņu gatavotāja Edīte Podniecc,
tērauda kausētais Alberts Briedis, racio-
nalizators Viktors Mikiianskis. inženie-
ris konstruktors Mārtiņš Blaumanis,
technoloes izeudrotāis Boriss Firsovs
un daudzi citi.

Daudzi no tiem. ko rūpnīcā tagad pa-
zīst kā labākos darba pirmrindniekus.
kl ražošanas novatorus un izcilus darba
vadītājus, atnāca uz rūpnīcu kā ne-
viena nepazīti iauni cilvēki bez kva-
lifikaciias. bez pietiekamas aroda pras-
mes. Tāds biia iaunietis b. Krūmiņš.
kas šeit iemācījās virpotāja amatu.

Gatavie tramvaju vagoni Rīgas vagonu rūpnīcā J. Jasenova uzn.

strādāja un tai pašā laikā mācījās. Ta-
gad viņš ir atzīts konstruktors. Pavi-
sam nesen arī Jānis Lieostiņš stāvēja
pie virpas, bet tagad viņš iau ir tech-
nologs. No FRA skolas uz. rūpnīcu
atnāca jaunais galdnieks b. Meženins —
viens no iecienītākajiem rūpnīcas meis-
tariem. Be? jebkādas aroda prasmes
šeit pēc demobiliza'ciias no Padomiu
Armijas uzsāka strādāt b. Lezinš —
tagadēiais koku apstrādāšanas eecha
priekšnieks Tādu piemēru rūpnīcā ir
daudz. Un visi tie liecina, ka pēckara
piecgadē rūpnīcā ir nopietni strādāts,
lai izpildītu uzdevumu, ko tai nosprau-
dusi boļševiku partija un padomiu
valdība — audzināt, kaldināt Padomiu
Latvijas iauno technisko inteliģenci.

Picas vagonu būvētāii lepojas ar to.

ko tie radījuši staļiniskās pēckara piec-
gades laikā: nopostīto cechu vietā uz-
celti iauni, vēl skaistāki, plašāki, gaišā-
ki. Ievesta plaša darba mechanizaciia.
k^? atbrīvo «alvenaios darba iecirkņos
cMvēku no fiziskas Piepūles. Vagonu
būvētāji nrl savu rūpnīcu, kā cilvēki,
kas to cēluši savām rokām kn cilvēki,
kurn dzīve nesaraujami saistīta ar
rūpnīcas dzīvi. Ar neslēptu lepnumu
vagonu būvētāii, runāiot par pirmās
Piecgades rezultātiem, blakus saviem
darba sasniegumiem stāstīs arī par to,
ka uzceltas jaunas dzīvojamās ēkas
strādniekiem ka daudziem strādniekiem
rūonīca palīdzējusi uzcelt ģimenes mā-
jiņas. Rnas vagonu būvētāii ar lepnu-
mu pastāstīs par pionieru nometni
Bulduros, kura ir viena no vislabāk

iekārtotām nometnēm republikā un
kurā vasaras mēnešos atpūšas 200 rūp-
nīcā strādājošo bērni, oar bērnu dārzu,
ko cauru gadu apmeklē 100 bērnu, oar
plašo sporta zāli. kurā ao 400 rūpnīcas
iauniešu nododas sporta spēlēm. par
māksliniecisko pašdarbību ar valrēK
nekā 250 dalibniekiem Savā stāstījumā
par piecgades rezulta'iem rūpnīcas cil-
vēks nepaies caram ari tam. ka rūpnī-
cai tagad ir divas bibliotēkas kurās ir
ao 12 tūkstoš sējumu politiskās litera-
tūras, V. I. Lenina un .1, V. Staļina rak-
stu, krievu un latviešu klasiku prozas
un dzejas darbu, oadonvu rakstnieku
darbu, zinātniski populārās literatūras.
techniskā» literatūras. Pie vagonu bū-
vētājiem koncertē labāk-e republika 1!
mākslinieki. Konservatorijas audzēkni
te sniegumi atskaites oar gūtaiām sek-
mēm mācībās, gleznotāji un tēlnieki
rOonici rīkoiuši savu darbu izstādes.

Rīaas vasonu rūonīca — mūsu re-
oublikSs nirmr.ndas uzņēmums. Se.t
viss ir neapturamā kustībā u? urieksu.
radīšanas trauksmē. Pirmās pēckara
nieegades noslēeuma sados valdība
uzdeva rūpnīcai iaunu goda oilnu
uzdevumu — konstruēt vismodernāko
tramvaia vaeonu lielpilsētu satiksmei
un izgatavot oirmos oarauea vagonus.
Rūonicas ļaudis šo uzdevumu uzņēma
ks sava techniskā brieduma ausstu ap-
liecinājumu.

Daudzas jauna* svarīgas techniskas
nroblemas nācās atrisināt konstrukto-
riem, lechnoloaiem. meistariem un sla-
chaooviešiem. lai kopīgi radītu tram-

vaja vaeonu kas atbilstu mūsu sociā-
listisko pilsētu labierīcības tālākam
uzlabojumam, darba laužu pieauguša-
jām prasībām. Rūpnīcā radītais tram-
vaia vagons RVR-1950» . kas pašlaik
atrodas pārbaudē mūsu Dzimtenes
galvaspilsētā Maskavā. atbilst šim
aue»taiām prasībām. Jaunaiā vagonā
konstruktori ieguldījuši daudz izdomas,
vairāki svarīgi Jautājumi oriģināli at-
risināti. Viņiem izdevās pirmajiem
tramvaju būves oraksē pilnie! automa-
tizēt vagona vadību, nodrošināt klusi-
nātu eaitu. sasniegt loti lielu ātrumu un
ar četrveid» bremžu palīdzību garan-
tēt oilniau drošību pasažieriem. Rakstu-
rojot šo iauno tramvaiu. kurš nes Rī-
eas vagonu rūpnīcas nosaukumu, kāds
rūnnīcas darbinieks izteicies: «Jaunais
rrmvais atšķīrās no visiem pastāvo-

šajiem — kā pildspalva atšķiras no
vienkāršas spalvas» Sis salīdzinājumu
labi izsaka iaunā tramvaia vagona tech-
niskos sasniegumus, lā priekšrocības.

Bet arī iaunē tramvaia «RVR-1950»
radīšana ir bi'usi tikai saga tavošanas.
sn?ku nārbaude lielaiiem uzdevumiem,
kādi R'eas vasonu būvētājus sa-
tuvākaiā nākotnē. Nav tālu las laiks.
kad ar iauno stalinisko di?c'ītnu elek-
trostaciju enereiias palīdzību t:ks pa-
veikta mūsu lielās Dzimtenes io var na
un vispusīga elektrifikaciia. Ievērojami
paplašināsies elektrificēto dzelzceļu
tīkls, to apkalpošanai būs nepieciešams
liels daudzums jaunas konstrukcijas,
augstākas kvalitātes elektrificēto vaeo-
nu. kuru radīšana un ražošana uzticēta

Rieas vaeonu būvētājiem. Rūpnīcā jau
veic p irmos priekšdarbus šī lielā uz-
devuma veikšanai. Tādā veidā Rieas
vagonu būvētāii šeit, oie Daugavas
krastiem, iūtas cieši saistīti ar tiem
tūkstošiem padomju cilvēku, kuri šo-
dien pie Volgas. Donas u. c. veltī visus
savus spēkus komunisma dižceltnu ra-
dīšanā. Tāoēc visiem rūpnīcas ļaudīm
tuvs un dārgs biia vagonu k de-
montāžas cecha strādnieka Jāna Toma-
sa priekšlikums: nākt talkā celtniekiem,
uzsākot sociālistisko sacensību par izej-
vielu un materiālu taupīšanu dižo ko-
munisma celtņu fondā. Ar prieku Rīgas
vaeonu būvētāii uzzināja, ka viņu
patriotiskais ierosinājums uztverts visā
Padomiu Latvijā.

... Ar veiksmīgu darbu šī gada
nirmaiā ceturksni Rīgas vagonu būvē-
tāii izcīnīja pirmo vietu Vissavienības
sociālistiskaiā sacensībā, ieeuva VACP
un PSRS Transporta mašīnbūves mi-
nistrijas ceļojošo Sarkano karoeu. Cie-
nīsi sagaidīdams Padomju Latvijas
11. gadadienu — 21. iuliiu. kas nesis
nrieku un laimi latviešu tautai, kas no-
teicis neredzētu augšupeju arī Rīgas
vaeonu rūpnīcai, kolektīvs ar ievēroja-
mu uzviju irpildīja pirmā pusgada
valsts plānu. Šis darba uzvaras liecina,
ar kādām techniskām zināšanām, bagā-
tleu radošu ierosini, oreanizatorisklem
talantiem anveltīti padomiu rūpniecības
ļaudis, komunisma cēlāji.

V ITolĀJ*

PAR OPERU «BOGDANS CHMEĻŅICKIS»
Ukrainu mākslas un literatūras de-

kada» dienās Maskavā uz Lielā teātra
skatuves parādīja T. Sevčenko vārdā
nosauktā Ukrainas PSR Kijevas Valsts
ooeras un baleta teātra uzveduma iau-
nu ooeru — «Boedans Chmelnickis»,
kuru uzrakstījis komponists K. Dan-
kcvičs oēc V. Vasilevskas un A. Kornei-
čuka libreta. Sī ooera. kā zināms, vel-
tīta notikumiem, kas saistīti ar ukrai-
ņu tautas cīnu oar savu atbrīvošanos
no polu šlachtas iūga un par Ukrainas
atkalapvienošanos ar krievu tautu.

Daudzus gadus Ukraina atradās zem
svešzemnieku kundzības smagā jūga.
Bet nekādi soēki nespēja salauzt brīvī-
bu mīlošās tauta* gribu, un tā cēlās
Plnal nar savu brīvību. Ukrainu tautas
ilsā un neatlaidīgā cīna nret saviem
verdzinātā i lem vainagojās ar uzvaru —
nolu ŠlachtU izdzina no ukraiņu zemes.
Boadana Chmelnlcka valstsvīra un
kara vadoņa darbība kļuva oar slavenu
lappusi ukraiņu tautas atbrīvošanās
cīnu vēsturē.

Varonīga patosa pilni lieli vēsturiski
notikumi, kuri atklāj tautas mīles-
tības soēku uz savu dzimteni, un
kurus raksturo sasprindzināts drama-
tismc un cilvēku jūtu dziļums, ir laba
tēma savilnoiošas. patiešām tautiskas
operas radīšanai.

Komponista K. Dankeviča rīcība, iz-
vēloties šo lielo vēsturisko tēmu savai
ooeral. ir pilnīgi atbalstāma. Viņa mū-
zikā ir daudz pievilcīgu iezīmju, kas
vispirms saistītas ar ukraiņu tautas
dziesmu skaisto un izteiksmīgo melo-
diiu olašo skanēiumu.

Operas labākie epizodi ir tieši tie, ku-
ros sniegtas īstās ukraiņu melodiias vai
komponista sacerētās melodijas tautas
dziesmu garā. Tāda ir sērīgā dziesma
oar erūto likteni un kazaku karaspēka
vīrišķieie kori. tam gatavojoties kaujai.
Tāda ir spilgtā, krāsu bagātā aina.
kurā darboias diaks Gavrila ar kaza-
kiem Turu un Koiuohu. Bogdana dzies-
ma "Pārplūda stāvie krasti», bohuniešu
dziesma un daži citi epizodi. Taios

olaši un daudzveidīgi parādīta ukraiņu
tautas — vienas no vismuzikālākajām
tautām pasaulē — dziesma. Te ir gan
humors, gan sērīgas skumjas, gan liri-
ka, ean bares heroisms.

Ar tautas dziesmas raksturīgajām
īpatnībām saistītas arī vairākas citas
muziķa? zinā izdevušās ainas. Tām
Pieskaitāms,p iemēram, gandrīz viss
ooeras trešais cēliens, kurā komponis-
tam labi izdevies ietvert sarežģītas dra-
matiskas situācijas. Interesanti izvei-
dots Boedana kritušā cīnu biedra Nivas
atraitnes Varvaras tēls. Šaiā tēlā Ir gan
siltums, gan dusmīeums, ean liela
dzīves gudrība. M. Lltviņenko-Vol-
gemutes patiesīgajā un pārliecinošajā
izpildījumā Varvaras tēls ieguvis eienī-
eu skatuvisku Iemiesojumu. Spēcīgi un
izteiksmīgi skan Tura ārija pirms kau-
ias. ko pacilāti dzied P. Gaičuks. Asi
izteikts mūzikā di aka Gavrilas tēls.
Komponists tam atradis ne tikai parei-
zas tautas dziesmu intonācijas, bet arī
asprātīgus, smalku s harmoniias un or-
ķestra paņēmienus. Ar patiesu aizrautī-
bu un neatdarināmu humoru, parādot
labas zināšanas par tautas dzīvi, veic
šo lomu I. Patoržinskis. Viņa Gavrila
ir patiesīgs, krāsu bagāts tēls.

staro otru un trešo cēlienu vienam no
atbrīvošanās cīnās eoizodiem — kauiai
oie Zeltiie Vodi. Bet mūzikai te ir maz
izteiksmības. Tā izveidota no ooeras
atsevišķām melodiiām un taiā ir pār-
lieku daudz tēlojošu naturalislisku trok-
šņu skanu. Ja komponists šim enizodam
pamatS būtu licis divām cīnītāiām no-
metnēm atbilstošu divu nretēiu spēku
sadursmi, ia viņš būtu atradis izteik-
smīgākus muzikālos līdzekļus asā
dramatiskā konflikta atklāšanai, — viņa
darba ideiiski mākslinieciskie rezultāti
būtu bijuši ievēroiami augstāki.

Mūzikā ir arī citi trūkumi. Piemēram,
oneras galveno personāžu muzikālos
raksturus, neraugoties uz visu to indi-
viduālo spilgtumu, komponists sniedz
gandrīz vienmēr nemainīgā veidā. Nav
īstas simfoniskas attīstības arī ooeras
orkestrēiumā. un tas pastiprina oneras
statiskumu. Komponists ignorē tādu
svarīgu oneras formu kā ansambli:
onerā ir tikai viens — Bohuna un So-
ļomiias duets Dažkārt mūzikā, tā Vie-
tā, lai ks paraugu izmantotu tautas
dziesmas un oneras klasiskās tradīcijas,
pavīd šlamni. dzirdami atsevišķu melo-
disko frāžu un paņēmienu neslēpti aiz-
guvumi, pie tam vēl ne vienmēr no la-
bākajiem paraugiem.

Taču ooeras «Boedans Chmelnickis»
galvenie trūkumi saistīti ar vāio lib-
retu, kurā pieļauta ne ar ko neattaisno-
jama atkāpšanās no vēsturiskās patie-
sības.

Tāds biia pareizais ceļš temas atri-
sināšanai.

Tomēr libreta autori gājuši citu ceļu.
Viņi neparādīja operā- ukraiņu tautas
cīnu nret oolu šlachtu kas nezin kā-
pēc paslēpta no skatitāiiem. Tā ir ne-
nārprotami nepareiza pieeja vēsturisku
notikumu apgaismošanā.

Varbūt, autori pievērsušies šim ce-
ļam, negribēdami aizskart poļu tautas
nacionālo cieņu? Bet šāda pozicija ne-
iztur kritiku. Nevar identificēt poļu
šļachtu ar poļu tautu. Kā zināms,
šļachta bija poļu tautas ienaidniece.
Nedrīkst aizmirst, ka tautas demokrā-
tiskajā revolūcijā, ko realizējusi poļu
tauta, pirmais solis bija šlachtas likvi-
dēšana, tās zemju atdošana zemnie-
kiem. Atteikdamies parādīt uz skatu-
ves poļu šļachtu kā ukraiņu tautas
ienaidnieci, libreta autori padarījuši
nabadzigāku operas saturu, vājinājuši
vēsturiskās cīņas konfliktu asumu.

Uz skatuves nav parādītas ukraiņu
tautas bēdas, nabadzība un beztiesī-
gums, tai smokot zem poļu šlachtas
jūga. Tāpēc tad ari skatītājam nerodas
pareizs priekšstats par svarīgākajiem
iemesliem, kas lika rasties ukraiņu
tautas kustībai par savu atbrīvošanos,
par draudzības un savienības nodibinā-
šanu ar krievu tautu.

Operas finālā teicami attīstīta krievu
tautas «Slavas» melodija, kas iezīmējas
1au Bogdana pirmajā ariiā kā krievu
tautas tēla izpausme mūzikā, tautas,
kurai biia pievērstas viņa domas. Mu-
zikāli savdabīgi un izteiksmīgi fināla
uzrakstīts arī krievu sūtņa monologs,
ko veiksmīgi nodzied V. Matveievs. \

Visi šie epizodi pieskaitāmi operas
labākajām lappusēm, kas uzrakstītas
sirsnīgi un ar aizrautību, ar mīlestību
uz tautas dziesmu, ar ooerdziedāiuma
dabas dzīvu iz i utu.

Neraugoties uz tās pareizo virzienu,
K. Dankeviča mūzikai tomēr ir arī
nopietni trūkumi.

Vispirms Jānorāda uz to. ka mūzikā
vāli atklāias ukraiņu tautas pret oolu
šlachtu vērstās cīna» tēma. Kompo-
nists veltījis simfonisko starpspēli

Oneras tcnia ir ukraiņu tautas cīna
nret polu šlachtu. Sadursmei starp
divām naidīgām nometnēm — brīvību
mīlošo tautu, kas cīnās par savām tie-
sībām, un polu šlachtu — vaiadzēia
kļūt n ooeras dramaturģijas pamatu
un noteikt visu tās sižeta attīstību,
visas attiecības staru personāžiem. Dra-
maturgiiā un mūzikā vaiadzēia ap-
dziedat atbrīvošanās cīnās varoņus
cildināt tautas taisnleo lietu, atmaskot
svešzemju verdzinātāju — oolu šlach-
tiču viltīgās intrigas.

Nopietns trūkums ir arī tas, ka lib-
reta autori nav izvērsuši uz skatuves
nevienu ainu, kurā būtu pārliecinoši
atklāta operas vissvarīgākā lēma —
atbrīvošanās kara tēma. Opera sākas
ar ainu pirms kaujas pie Zeltije Vodi
un beidzas ar krievu sūtņu ierašanos
Pere.jaslavļā, kuri pasniedza Bogdanam
Chmeļņickim Zemes saeimas lēmumu
par Ukrainas atkalapvienošanos ar
Krieviju. Starp norādītajiem notiku-
miem pagāja seši gadi (1648.—1654),
kuros noritēja sasprindzināts karš
starp Ukrainu un panu Poliju. Tur-
pretim operā viss sešu gadu karš bū-
tībā reducēts līdz vienai kaujai pie
Zeltije Vodi. kas turklāt nebija izšķi-
rīgā kauja; pie tam vēl operā kauja
nav tieši atspoguļota, bet ir tikai pa-
stāstīts par to. Darbam, kurā ir runa
par kara laiku, jāparāda kaujas ap-
stākļu sasprindzinājums, jāatklāj no-

tiekošās cīnās dziļā jēga. Operā «Bog-
dans Chmelnickis» visa tā trūkst.
Tāpēc tajā nav ari īsta uzvaras prieka
un šlachtas karaspēka sagrāves no-
skaņas.

Gluži dabiski, ka atkāpšanās no vēs-
turiskās patiesības novedusi autorus
arī pie mākslinieciskās patiesības
pārkāpšanas. Operā dots nepilnīgs,
dažkārt arī nepareizs operas galveno
varoņu raksturojums.

Bogdans Chmelnickis kā kara vado-
nis, tautas cerību izteicējs operā tik
tikko iezīmēts. Viņš saka dažas runas,
dod rīkojumus, bet uz visa tā ir reto-
riskuma zīmogs, kas traucē atklāt viņa
kvēlo dabu, personīgo drošsirdību,
izcilo prātu. Lielum lielajā ainu daļā
Bogdans Chmelnickis jr vienaldzīgs
cilvēks, kuram it kā trūktu spējas īsti
izjust un pārdzīvot notikumus, kas no-
risinās ap viņu. Ne ar vienu vārdu
viņš nereaģē uz vēsti par viņa tuvākā
drauga im ciņu biedra Nivas nāvi.
Aukstums un vienaldzība viņu nepa-
met arī tad, kad viņš sūta drošā nāvē
kazaku Turu, kad pārliecinās par sie-
vas nodevību, kad pasludina nāves
spriedumu Bohunam. Viss tas atņem
Bogdana tēlam dzīvās, cilvēciskās īpa-
šības. M. Griško lieliski ticis galā ar
savu. vokāli sarežģīto lomu, viņa dzie-
dājumu raksturo liela meistarība, kas
sevišķi spilgti izpaudās ainā pirms
kaujas. Dziļi izjusti tajā parādītas ka-
ravadoņa pārdomas, viņa pārdzīvoju-
mu sasprindzinātlba. Un tomēr operas
materiāls nav devis māksliniekam ie-
spēju radīt atmiņā paliekošu izcilā
tautas varoņa skatuvisko tēlu.

Operā izkropļots Bohuna tēls, kas
biia viens no Boedana visslavenākajiem
cīnās biedriem. Operā Bohuns parā-
dīts nevis kā karavadonis, tālu
pazīstams zobencīņas meistars, dros-
mīgs un stipru gribu apveltīts cil-
vēks, bet gan kā operu varo-
nis — mīlētājs, jūsmīgs sapņotājs, kas
atgādina Lenski. Ks mesli pieņemti
operiskajam stampām liekas visa mīlas
intriga starp Bohunu un Solomiju, ku-
ra diez kadēl atrodas Zaoorožjes Secē.
Kvēlai mīlestībai uz Solomiju — mei-
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Viena kolchoza ļaudis
Bija darbdienas vakars. Pulkstenis

jau rādīja astoto stundu, bet saule
vēl krietni gabalā. Smags, tveicējošs
karstums ietina kokus, mājas, cilvē-
kus... Kā sastingušas stāv liepas gat-
ves malā. Tik tikko līdz mums atlido
pļaujmašīnas tarkšķis. Pat skaņai, šķiet,
uzmācies slinkums. Tā noplok turpat
kur bijusi.

Ar zināmām šaubām tovakar mēro-
jām ceļu uz «Nākotni» — Padomju
Latvijas kolchozu pirmdzimto. Lasītā-
ju konference.. darbdienas vakarā ...
pašā karstākajā darba laikā? Se?t-
dienas vakarā, svētdien, tad cita runā-
šana, bet darbdienā gan nekāda lielā
konference neiznāks! Un pati dzīve
likās ik uz soļa to apliecinām. Cik tālu
vien skats varēja aptvert plašos Zem-
gales klajumus, visur rosījās cilvēki,
visur kūsāja darbs.

Ceļš aizvijas cauri jaunajam ciema-
tam. Ieraudzījis nepazīstamos nācējus,
paprāvs bērnu pulks uz brīdi pārtrauc
rotaļas un jau pa gabalu padod skaļu
un bezbēdīgu labvakaru. Apvaicāja-
mies, vai šie te vieni paši saimnieko
?un kur tad pieaugušie. Lielie visi vēl
esot uz lauka. Būšot mājā tikai pēc
deviņiem.

Bet deviņos taču sākas mūsu konfe-
rence! *

Svarīga figūra tagad kļuvis vietējais
bibliotekārs. Liels vai mazs, vecs vai
jauns — viņu pazīst un redzējis katrs.
Tādēļ mums nenākas grūti sameklēt
Austrumu ciema bibliotēkas vadītāju
H. Putnu, kam kolchoznieki uzticējuši
šis konferences organizēšanu. Mazs
puišelis paziņo, ka nupat viņš Iegājis
klubā.

Izrādās, ka jaukais laiks izdarījis
tikai nelielus labojumus sākotnējos
plānos: kolchoznieki nolēmuši strādāt
stundu ilgāk un konference notiks
stundu vēlāk. Nu ko — pagaidīsim!

Lai nebūtu gluži par velti jānosit
laiks, nolemjam sameklēt kolchozā bib-
liotēkā S. Babajevska «Zelta Zvaigznes
kavalieri» un vēlreiz pāršķirstīt grā-
matu. Varbūt, ka kaut kas svarīgs iz-
kritis no atmiņas. Kas var galvot —
kaut arī ne pirmo reizi piedalāmies
Sergeja Tutarinova gaitu un darbu
pārspriešanā.

Cieša draudzība nodibinājusies starp
Padomju Latvijas kolchozniekiem un
Zelta Zvaigznes Kavalieri no tālas
Kubaņas. Vieni darbi viņiem veicam^
un vienas domas nodarbina prātu. Ser-
gejs un viņa biedri mūsu ļaudīm ir kā
dzīvi cilvēki. Pie viņiem var nākt pēc
padoma, no viņiem mācīties, ar viņiem
gribas? aprunāties un. varbūt, kādreiz
arī pastrīdēties.

Velti mēs «Nākotnes» bibliotēkas
plauktos meklējām pec tik pazīstamā
sējuma. Grāmatu sarakstos to, protams,
atradām un pie tam — ne vienu vien.
Bet vai gan konferences priekšvakarā
tas lai gulētu plauktā! Nē — grāmata
sen jau ceļojot no viena kolehoznleka
pie otra un vismaz cilvēku desmit ga-
tavojoties uzstāties pārrunās.

Paprāvā kluba zāle pamazām sāk
pildīties ļaudīm. Saule jau norietējusi.
Vakara gaiss kļūst skaņāks. Tālumā
dzird triecam un smejam.

— Nav viegli tādos apstākļos veikt
sabiedriskos pasākumus, — saka briga-
dieris Ucrts. — Dzīvojam izklaidus pa
visu kolchozā teritoriju. Tuvākie jau
visi klāt. bet tālākie, dzi'. vēl tikai
rosās uz šo pusi.

— Pie mums jau nav tā kā pilsētā
nosvelpi un miers. Vezumu pusceļā ne-
atstāsi, — piebilst kāds vecāks virs.

Taisnība abiem. Bet ļaudis jau nāk
no malu malām. Nokrēslā starp zaļa-
jiem krūmiem pazib meiteņu košie tēr-
pi un vakara klusumā atskan viņu
skaļie smiekli. Puisieši dudina basā un
viņu pulkā šad tad iegailējas pa sēr-
kociņam. Vienā malā kā cīrulis gaisā
uzspurdz. dziesma. Raugoties šais
līksmajos, priecīgajos ļaudīs, klauso-
ties viņu valodās, dzirdot viņu dzies-
mas, pēkšņi liekas, ka iestājies svēt-
vakars. Un kā gan ne: rīt gaidāma
liela, ražena darba diena. Vai gan tie
padomju ļaudīm nav vislielākie svēt-
ki? Sai dienai spēkus smelties kolcho-
zu ļaudis devušies šurp, dažs labs mē-
rodams krietnu ceļa gabalu.

Konferencei sākoties. «Nākotnes»
kluba zāle vēl neliekas gluži pilna. Bet
drīz tā vairs nevar uzņemt visus Šī
sarīkojuma dalībniekus. Lai dzirdētu,
kas te tiek runāts, ļaudis drūzmējas
gar ieejām un atvērtajiem logiem.

— Vajadzēja rīkot lielākās telpās.
Neviens jau nedomāja, ka tik daudz
sanāks, — dzirdu pie prezidija galda.
— Tā būs laba mācība nākamajai reizei.

Bet konference iet savu gaitu.
Pēc Jāņa Granta ievadvārdiem un

tiem sekojošā īsā pārskata par S. Ba-
bajevska darbā ietvertajām galvena-
jām tēmām, vārdu dod pašiem lasītā-
jiem.

No visa krietni garā runātāju sa-
raksta gribu te pastāstīt par trim kon-
ferences dalībniecēm, kurās, manu-
prāt, jo spilgti atklājas Padomju Lat-
vijas lauku jaunā seja, mūsu kolchozu
ļaudis, viņu domas un darbi.

Pirmā pie vārda piesakās skolotāja
Šteinbcrga. Ne vienu vien jaunieti sa-
vā garajā mūžā viņa izvadījusi dzīves
ceļos. Pat svešiniekam redzams, ka
sirmā kultūras darbiniece «Nākotnē»
nav rets viesis. Gluži otrādi — visi ar
viņu sasveicinās kā ar savējo — tuvu
un mīļu cilvēku. Līdzi kolchozu dru-
vām plašs un spēcīgi sazaļojis ir tagad
arī viņas darba lauks. Tas sniedzas
tālu prom, ārpus skolas sienām uz kol-
chozu klubiem un bibliotēkām, uz pašu
kolchoznieku sirdīm un prātiem.

Rūpīgi pārdomāts un uzrakstīts Ir
viņas referāts. Viņa runā par padomju
cilvēku nerimstošajām darba alkām,
par tieksmi darīt mūsu dzīvi aizvien
krāšņāku un pilnīgāku. Sai darbā
sirmgalvji, šķiet, guvuši Jaunības sparu
un entuziasmu, bet jaunieši — vīra sa-
prātu un nosvērtību.

Mīlēt padomju literatūru, mācīties no
tās varoņiem, ņemt tos dzīvē par
paraugu — ar tādu aicinājumu sir-
mā jaunatnes audzinātāja, aplausu pa-
vadīta, nobeidz savu uzrunu

Pirmo gadu kolchozā «Nākotne- strā-
dā dārzkope Dz. Galvāne — Valmie-
ras dārzkopības skolas absolvente.
Viņa — jaunās padomju inteliģentu
audzes pārstāve. Tas ir pavisam jauns,
tikai mūsu apstākļiem raksturīgs spe-
ciālista tips . kuriem darbs iemīļotajā
nozare jo cieši saistīts ar sabiedris-
kajiem pienākumiem, kuriem ir izcila
loma šo pienākumu veikšanā.

Cik daudzkārt mūsu kritiķiem un
literatūras pē'niekiem dibināti pār-
mests, ka viņi, vērtējot to vai citu
literatūras parādību, neprot to saistīt
ar konkrēto dzīvi, ar visu padomju li-
teratūru. Tādu doma iešāvās prātā,
klausoties b. Galvānes īso referātu.
Viņa parādīja, ka Sergeja Tutarinova
domas un centieni cieši savijas ar
Andreja Baloža vārsmām, ar katra
kolchoznieka dzīvi un darbu. Viņa ru-
nāja par īpaša kaluma ļaudīm — boļ-
ševikiem, mūsu paraugu un priekšzī-
mi komunisma celtniecībā. Cik pareiza
dzīves un literatūras galveno uzdevu-
mu izpratne, kāds veselīgs un 'tālu
sn'iedzošs domas lidojums!

Pēc skolotājas Steinbergas un dārz-
kopes Galvānes — divām inteliģen-
ces pārstāvēm — pie vārda pieteicās
G. Bēvalde, ierindas kolchozniece. Bet
lai paliek biogrāfijas un ieņemamie
amati. Ne tas zīmīgs un ievērojams šai
faktā. Pats galvenais * te ir tas, ka ir
ārēji, ir pēc runas satura grūti, ļoti
grūti bija atrast kādu būtisku izšķirī-
bu. Visas trīs viņas bija rakstījušas
pamatīgus runu konspektus. Visas trīs
brīvi pārvaldīja izlasīto vielu un bez
grūtībām pielietoja agrāk izvēlētos
citātus. Visas trīs runāja par dziļām,
principiālām mūsu padomju dzīves
problēmām. Biedres Bēvaldes uzstā-
šanās bija veltīta kolektīva, vienota
darba, vienota mērķa apziņas nepār-
varamajam spēkam. Tikai uz to bal-
stīdamies, Sergejs Tutarinovs spēja
veikt lielus darbus. Tas ir arī «Nākot-
nes» un visu citu kolchoznieku lielo
panākumu stūrakmens.

«Nākotnes» kolchoznieki — šīs kon-
ferences dalībnieki — nolēma jau tu-
vākajā laikā tādā pašā kārtā iztirzāt
Sergeja Tutarinova un viņa biedru
turpmākās gaitas, kas aprakstītas ro-
mānā «Gaisma pār zemi».

*
Pienākusi un pagājusi jau pusnakts

stunda. Tikai kolchozā «Nākotne»
kluba logi vēl laistās spožās ugunīs.
Tur deklamē Pāvila Vīlipa un Pētera
Sila dzejoļus, tur ļaudis priecājas par
mākslas vingrotāju kustību daiļumu.

Tas viss šodien ir neatņemama sa-
stāvdaļa mūsu kolchoznieku dzīvē
visparastākajā darba dienā, pašā kar-
stākajā siena laikā.

V. Kalpiņi

PLAUKST ČUVAŠU LITERATURA
JAKOVS UCHSAJS,

Cuvašijas APSR tautas dzejnieks

Sena teika stāsta, ka čuvašs, sargā-
damies un bfdam'ies no cara un da-
žādiem ienaidniekiem, esot glabājis
savu dziesmu koka dobumā dziļā, biezā
mežā. Vēlā naktī, kad tālā un plašā
apkārtnē iestājies klusums, viņš baltā
zirgā atjājis līdz koka dobumam un
iesvilpies. Viņa dziesmu tad pamodu-
sies un savam brīnišķīgajām balsīm
pieskandinājusi visu mežu. Rīta ausmā
čuvašs, dziesmas iedvesmots, atgriezies
mājās un jauniem spēkiem ķēries pīe
darba Tā tas turpinājie s vairākus
gadus. Bet tad čuvaša slepenajiem ap-
ciemojumiem mežg negaidīti pienāku-
šas traģiskas beigas: dziesmu nozadzis
krauklis, kas saskaņā ar čuvašu, tāpat
kā vairāku citu tautu ticējumu, ir
posta, nelaimju un karu simbols
Čuvašs, kuru māc dziļas bēdas un ilgas
pēc viņa sirsnīgi lolotās dziermvis, die-
nu un nakti dzenas pakaļ nelaimi vēs-
tījošajam putnam, bet bez panāku-
miem — vienīgi virs viņa sirmās galvas
laiku pa laikam atskan kraukļa ķēr-
cieni . . .

Sī teika dzejiskā formā notēlo ču-
vašu literatūras bēdīgo likteni kapitā-
lisma apstākļos, kad čuvašu' tauta
vārga zem divkāršu — krievu un sa-
vas buržuāzijas jūga. pakāpeniski tu-
vodamās fiziskas izmiršanas un garīga
panīkuma robežām Lielā Oktobra
sociālistiskā revolūcija atbrīvoja ču-
vašu taut i no gadsimtu verdzjbas,
izraisīja tajā milzīgus jaunus spēkus
dzīves celšanai un jaunradei vi-
sās nozarēs Cuvašu tauta tagad iet
strauju augšupeja» ceļu padomju ze-
mes tautu brālīgajā saimē, vienm?r
saglabādama savā »irdl dziļu pateicību
Ļeņina-Staļina partijai un savai vecfi-

/kājai māsai — lielajai krievu tautai.
Cuvašu padomju literatūra dzima

sociālistiskās revolūcijas pirmajās die-
nās un kopš tā laika ar katru gadu
aug kupluma un krāšņumā Liels Ok-
tobra atjaunotajā zemē, kļūstot par sa-
vas tautas domu un centienu aizvien
pilnīgāku, aizvien labāku paudēju.

Pirmie čuvašu literatūras darbi ra-
dīti carisma drūmajos gados. Cuvašu
literatūras celmlauzis Michails Fjodo-
rovs bija iecerējis radīt lielu episku
poēmu, izmantojot par pamatu tautas
teikas, 1002. gadā viņš uzrakstīja
poēmas prologu «Mežaini?», bet savā
dzīves laikā nevarēja Iespiest nevienu
rindiņu no tā. Tikai pēc 16 gadiem —
1908. gada, Simbirskā iespieda viņa
poēmas fragmentu. To izdevās panākt
ar čuvašu «zcilā apgaismotāja I. Ja-
kovjeva atbalstu. Jakovlevu, kā zi-
nāms, ilgus gadus saistīja tuva drau-
dzība ar lielā Ļeņina tēvu I. N. Uļja-
novu. Ar pēdējā palīdzību viņš
18R8. gadā bija ierīkojis SimhirskS
skolu, kur mācī1S« čuvašu skolotāji.

Carisms visnotaļ vajāja un aospieda
čuva.šu tautu un tās valodu CuvaSu
valoda cara laiku buržuāziskajiem skri-
bentiem diezgan bieži noderēja par
izsmiekla un ņirgāšanās objek'u.

Kāds no buržuāziskajiem vēsturniekiem
vienā no saviem «pētījumiem» nosauca
čuvašu tautu par nezāli cara impērijas
tīrumos un aicināja nekavējoties s'ā-
Uaa Pie pasākumiem, lai iznīcinātu to.

Bet čuvašu tautas sirdi slēpās neiz-
sīkstoši, neizsmeļami jaunrades spēki —
tautas svētkos tā dziedāja savas brī-
nišķīgās dziesmas, kas modināja ap-
brīnu ar melodiju skaistumu un satura
bagātību. Tauta sacerēja ari brīnum-
jaukas pasakas.

1905—1907 gada revolūcijas bangās
izauga čuvašu literatūras pamatlicēja,
fuvnšu literārās valodas nodibinātāja
Konstantīna Ivanova varenais talants.
Viņš pirmais pārtulkoja čuvašu va1odā
Lermontova darbus un pats uzrakstīja
poēmu «Narsni». Viņa daiļrade^ gaitas
beidzās 18 gadu vecumā. K Ivanova
poēmu un trīs pasakas laida klajā,
neminot autora vārdu, 1B08. gadā . bet
vēlāk, kad pēc pirmās revolūcijas
Krievijā iestālās vistumšākie reakcijas
laiki Konstantīnam Ivanovam nebija
vairs nekādas iespējas publicēt savus
darbus. Viņš beidza darboties literatū-
ras laukā un, būdams tikai 24 gadus
vecs. nomira.

Traģisks ir gandrīz visu čuvašu
pirmsrevolūcijas rakstnieku liktenis.
Revolucionāro dzejnieku Tairu Timki
par mēģinājumu noorganizēt nelegālu
tipogrāfiju izsūtīja uz Sibiriju, bet
otrs izcils revolucionārās dzeja» pār-
stāvis Nikolajs Selebi biia spiests Hdz
patvaldības gāšanai slēpties no vajā-
šanām

pirmā»krievu revoliciļai čuvašu
literatūru samina cara žandarmu zā-
baki.

Kad Cuvašijas plašumus pāršalca
Lielā Oktobra vēsturiskie notikumi,
čuvašu tauta, atbrīvojusies no sūrā
jūga. jau padomju varas pirmajos ga-
dos izvirzīja no šuva vidus literatūra»
laukā desmitiem dzejnieku un rakst-
nieku To pulkā ar savu snilglo talantu
un revolucionāro ka ismi izcēla»
dzejnieks komunists Michails Sasper».
Savā īsajā literārās darbības periodā
f22 gadi vecumā viņu pārrteidza nāve)
S^-pelis uzrakstīja dzejas, kas izdotas
vienā krājumā.

Pirmajā cadu desmitā pēc Oktobra
revolūcijas Cu^ašijā izvirzījās daudz
talantīgu literātu: dzejnieki Talmarza,
Aehachs, Eļgers, Chuzangaļs, Uips,
Vasjanka. prozaiķi Fomins, Tchti. Isa-
jevs, Trubinu. Ar jaunības sparu un
iedvesmu strādā čuvašu vecākais
dzejnieks Nikolajs Selebi. Viņš radījis
daudz izcilu darbu par partiju un tās
vadoņiem V. I. Ļeņinu up J. V. Staļinu.
Tā laika darbu vidū ar sevišķu dze-
jisku spēku un vēsturiski patiesīgumu
izeejas Semjon.4 Eļgera epopeja «Jūgā»,
kurā pastāstīts par čuvašu tautas
draudzību ar krievu tautu Pugačova
vadītās zemn'ieku revolūcijas laikā.

Staļina piecgadu periodā čuvašu pa-
domju literatūra aizvien vairāk vērsās
plašumā un dzijumā. Literātu saimi
papildināja desmitiem jaunu talantu.
Raksta apmēri man neļauj sikāk pa-
stāstīt latvieši draugiem par šo lielo
gad \ desmitu mūsu literatūras vēsturē.
Neapšaubāmi visievērojamākā parādī-
ba šajā laika posmģ čuvašu padomju
literatūrā bija mūsu dzejnieku kolek-
tīvais darbs «Cuvašu tautas vēstule
lielajam Staļinam».

Sā vēsturiskā dokumenta pieņemšana
un parakstīšana 1837. gadā izvērtās
par īstiem tautas svētkiem. Vēst il§
biia attēlots mūsu tautas vēsturiskais
ceļš. sākot ar senajām dziesmām, ar gad-
simtu verdzību, kad čuvašus pārdeva
Bagdadas un citos vergu tirgos, un
beidzot ar laimīgo laiku, kad pāri Cu-
vašijai atmirdzēja Staļina Konstitūcijas
saule.

Lielā Tēviias kara gados da īdzi ču-
vašu dzejnieki un rakstnieki atradis
kauju laukos un ar ieročiem rckās aiz-
stāvēja savu sociālistisko Tēviju. Dār-
dēja lielgabali, bet mūsu literatūra ne-
klusēja. Cuvašu rakstnieki karu gad^s
radīja lielu skaitu teicamu darbu Eļ-
gers uzrakstīja poēmu «Viņš ir nemir-
stīgs» . Eschelis radīja poēmu «£ffllt»
par Padomju Savienības Varoni, Niko-
laja Gastello draugu Fed^tu Orlov i,
Chuzangajs uzrakstīja pocmu «Tana»
par Zoju Kosmcdemiansku; mū?u
literatūras pūru padarīja bagātāku ar
saviem stāstiem prozaiķi Dolgovs,
Ujars, Sergejevs un citi, sekmīgi strā-
dāja dramaturgi Osipovs . Kalgans,
Aizmans.

Pēc kara čuvašu padomju rakstnieki
ilgu laiku nekādi nevar"*'a pievērsties
padomju tauta* apstarotā jauncelsmes
darba tēmām — pārāk svaigi un spilgti
a'nifnā vēl bMa kauiulauljos gūtie iespai-
di. Tikai rēdēios 3—4 gados centrāla*!
vietā mūsu rakstnieku daiļradā izvir-
zījies knlchoznieku sociālistiskais darbs
Turpretim rūontcu un fabriku dzīves
un darba n<-tsļošana vēl joprojām pa-
liek ārpus mūsu jaunrades kolek'
redzesloka. Bet Šajos gados rūpniecība
Čuvaši.iā ar krievu tautas palīdzību,
pateicoties biedra Staļina gādībai, iz-
?ttftiM k* vel nekad, un radušies arī
teicami meistari no vietējo iedzīvotāju
vidus. Visas ?īs temas gaida savus ap-
dtledltlHll un notēlotajus daiļdarbos.

Par fuvatu padrmju literatūru iz-
augsmi liecina šāds iepriec inošs fakts —
tikai p~dēio triju gadu'taikā vien 1"' 4 i

, klajā anmēru ziņā lieli un kvalitatīvi
augstvērtīgi. *pēclgi darbi: Ejgera luga
d;'.ejā «inia. gads», Serge .ieva romāns
"Ciems baltajos vītolos», Sidaja ro-
māns «Lidotāji», Chuzangaja poēma
Mežs šalc». ?o rindu autors 1950. gada

nabeidza romānu dzeiā «Celi» — p*r
Cuvašijas lauku kolektivizāciju, šis
romafii ir 15 gadu darba rezultāts.

Par mūsu litemturas briedumu lie-
cina ari tas fakts, ka pagājušā gadu
oktobrī Maskavā ar lieliem panāku-
miem valnaRo'ās cuvašu padomju li-
teratūras nedēļa.

Raksts nobeiguma gribu pateikt da-
žus vārdus par mūsu draudzību. Ne-
varu pai^t garām tam faktam, ka ču-
vašu tautas un latvieš| tautas drau-
dzība izveidojās un nostinrinājā* Lielā
T&viias kara bargajās dienā 1?. Grūtajā
laikā, kad fašistu tanki mīdīja JttJU
skai?to z«»rrn kad ugunsgrēku dūmi
aizsedza Latvijai zilas debesis, daudzi
mūsu draugi - latv'ieši atrada patvēru-
mu Cuvaši.18.

Latvieši uņ latvietes tajās dienās
pieradīja, ka ir ārkārtīgi izturīga? un
strādīgas tautas locekli M..n5 atmiņā
lidz lai dienai saglabājušā"! kara die-
nās Cuvašijas tīrumos redrētās aina-
vas; latvietes un Cuvalietes, uizvadīju-
šas savu-: vrus, tēvus un brāļu» V?-
domju Armlil, agrā rītā, gaismai
austot, ar sirpjiem pār plecu devās no-
vākt ražu — traktori un liela da'a
zirgu tolaik jau staigāja tfilus kara c-
lus. Latviešu tauta, kas gadsimtu r
jumā radusi godīgi un neatlaidīgi
strādāt palīdzēja četrus kara gad- 8
čuvašu tautai izpildīt daudzas svarīgs
salsllbaa, veikt uzdevumus, ko tai bi'a

'? |u ' psļdomļu Dzimtene, komu-
kā partija un lio'a; s Staļins.

Mums par kaunu jāsaka, ka nedz
čuvašu. nedz latviešu rakstnieki vēl
nav parādījuši šo skaisto draudzību,
lielāka apjoma daiļdarbos.

PAR OPERU «BOGDANS CHMEĻŅICKIS»
Nobeigumi

tenl kazaku županā, ar zebenu pie
sāniem — veltīta ievērojama viņa lo-
mas daļa. No rirosminieka-zoben-
clņas meistara Bohuns padarīts par
kavalieri Lenski. Tādu ari bija
spiests parādīt Bohunu V. Boriščen-
ko. Mākslinieka labie vokālie un
scenlskie dotumi, viņa prasme atrast
lomai izteiksmīgu zīmējumu, intere-
santu formu tomēr nevarēja tikt pil-
nīgi izmantoti, lai radītu vīrišķīga, ar
lielu karavīra drosmīgumu apveltīta
cilvēka tēlu, par cik šis rakstura īpa-
šības nemaz nav atklātas libretā. Vēl
nepietiekami attaisnota un dramatur-
ģiski motivēta ir tāda personāža parā-
dīšanās operā kā Solomtja. (So lomu

aizkustinoši dabiski tēloja L. Ru-
denko.)

TSpat nepietiekami dziļi atklāts
Krivonosa kā karavadoņa tēls. kaut
arī operā viņam nepavisam nav
1 Mējā vieta. Viņam ierādījuši tādu
izkropļotu lomu, ka viņš drīzāk at-
gādina diplomātu nevis karavadoni.
Bet šo operas dramaturģijas trūkumu
ar eavu talantīgo lomas izpildījumu
notušē B. Gmirja. Sai lomā viņš uz-
stājās ne vien kā dziedonis, bet arī
kā dramatisks aktieris, kurš pārvalda
pārdomātas un pārliecinošas tēla sce-
niskā» raksturošanas mākslu.

Nepārliecinošs izrādījies arī Turs.
Operas sākumā parādīdamies kā ierin-
das kazaks, kas piedalās jautrajā uz-
dzīvē ar djaku Gavrllu, viņš drīz. vien
kļūst ne vien par Bogdana draugu, bet
ari par tā padomdevēju un ieteic vi-
ņam plānu, kā izcīnīt kauju pie Zeltije
Vodi. Tura apbedīšanas aina, kas at-
risināta antimākslinieciski, ar savu
nedabīgumu rada atbaidošu iespaidu.
Var domāt, ka te apbedī nevis cilvēku,
bet gan ar līķautu apsegtas nestuves.
Kā jau teikts, Tura lomu tēloja
P. Otlčuk». Ar savu sniegumu aktieris
centās atdzīvināt šo autoriem neizde-
vušos tēlu.

Atsevišķi jāpakavējas oie Helēnas
tēla. Z. Gaidaja un A. Loba no va —
Rogačeva spēja labi atklāt šīs lomas
dramatismu. Libreta sākotnējā redak-
cijā Chmeļņicka sieva Helēna bija

attēlota kā šļachtiete — pārbēdzēja no
ienaidnieka nometnes, ko sūtījuši je-
zuīti, lai Bogdanu noindētu. Vēlāk
autori šo versiju izlaboja. Bet kompo-
nists pie tam netika izmainījis ne-
v'ienu noti Bogdana sievas rak-
sturošanai, (atstādams neskartu muzi-
kālo raksturojumu, kas bija rakstīts
poļu spiedzes lomai. Daiļradē tāds prin-
cipialitātes trūkums ir pilnīgi ne-
pieļaujams.

Juceklīgs un nepārliecinošs autoriem
iznācis ari Lizoguba tēls, kam viņi
uzticējuši uzdevumu iemiesot ienaidnie-
ka nometni. Operdziedonis S. Kogans
atradis lomai interesantu un asu sce-
nisko zīmējumu. Viņš atteicies no tīri
ārējiem efektiem, pievērsdams visu sa-
vu uzmanību rakstura iekšējai at-
klāsmei.

Neparādīdami pietiekami dziļi visu
lielās vēsturiskās temas satura bagā-
tību, autori, redzams, tiekušies pa-
darīt savu operu «interesantu». Tomēr
panākuši viņi tikai to, ka reāli vēstu-
riski notikumi viņu darbā kļuvuši par
šabloniskas intrigas bālu fonu.

Tādi ir libreta svarīgākie trūkumi.
Protams, tie nevarēja neatsaukties ari
uz operu visumā. Tai trūkst īstas mu-
zikālas dramaturģijas.

Operas «Bogdans Chmelnickis» pie-

mērs skaidri rāda, ka tam, kas ķeras
pie operas libreta rakstīšanas, obligāti
jāizprot muzikālās dramaturģijas bū-
tība un jāpārzina tās pamatlikumi.
Bet ari komponists, kas strādā pie
operas, tāpat nevar aprobežoties ar
mūzikas' sacerētāja lomu Libreta lie-
lie Idejiskie trūkumi padarījuši operu
< Bogdans Chmelnickis» par nepilnvēr-
tīgu darbu. Libreta autoriem un kom-
ponistam nav izdevies radīt viengaba-
lainu un organisku muzikāli drama-
tisku darbu — opera sadrumstaloja»
atsevišķās ainās, kas atrautas viena
no otras. Opera nav kļuvusi par īs-
tenu muzikālu tautas drāmu, kādai tai
vajadzētu kļūt, vadīties no temas.

Nepieciešams teikt dažus vārdus par
operas «Bogdans Chmelnickis'» uzve-
dumu. T. Sevčenko vārdā nosauktā
Kijevas operas un baleta teātra solisti,
kas nodarbināti izrādē, parādīja savas

vokālās mākslas augsto meistarību un
pilnam sniedza klausītājam visu labā-
ko, kas ietverts operas mūzikā. Teica-
mi skan koris un orķestris diriģenta
V. Piradova vadībā.

Diemžēl, nevar par sekmīgu atzīt
režisora M. Stefanoviča darbu pie iz-
rādes.

Visam uzvedumam uzspiests veco
pieņemti operisko tradīciju zīmogs. Jau
pirmajā cēlienā, kad Krlvonoss un
Bogdans, stāvēdami ar muguru pret
tautu, dzied savas tautai veltītās āri-
jas, rodas sajūta, ka uz skatuves nav
dzīves patiesības. Režisora nevarība
izpaužas ari tajā apstāklī, ka viņš nav
pratis izmantot visu skatuves dziļumu,
izvērst interesantu darbību un kopā ar
dekoratoru A. Chvostovu parādīt
ukraiņu zemes skaistumu un plašu-
mu. Gandrīz visas masu ainas režiso-
ram iznākušas statiskas un vienveidī-
gas. Tās atdzīvināt nespēj ne bezgalīgie
karogi uz skatuves, ne smaidu izrai-
sošie kalēji un ieroču trinēji Zaporož-
jes Seces ainā. Koris atstāj drīzāk
kostimos ietērpta koncertansambļa
iespaidu nekā dzīvas, īstenas tautas
masas iespaidu.

Autoriem nepieciešams turpināt
darbu pie operas, panākt, lai librets
būtu pilnīgā saskaņā ar vēstures pa-
tiesību, ievērot taisnīgo kritiku, kas
jau ne vienreiz vien izteikta viņiem.

Protams, būs vajadzīgs nopietns ra-
došs darbs. Droši vien, operā vajadzēs
ietilpināt jaunas ainas, jaunas darbo-
jošās personas. Vajadzēs atrast pārlie-
cinošas mākslinieciskas formas, lai
atklātu iemeslus, kas radīja ukraiņu
tautas atbrīvošanās cīņu, parādītu pašu
šo cīņu, Bogdana un viņa sūtņu sa-
runas ar Maskavu, parādītu poļu no-
metni, kur vijās šlachtas nelietīgo je-
zuitisko nedomu tīmekļi, parādītu at-
brīvotās tautas prieku, kas atradusi
savu laimi savienībā ar lielo Kriev-
zemi. Sie un daudzi citi vēsturiski
fakti paver autoriem vislieliskākās
iespējas, lai operu radoši pārstrādātu,
padarītu bagātāku tās saturu un pa-
celtu operas idejisko un makslirtiecirko
līmeni.

Padomju skatītāji gaida labu padom-
ju operu par svarīgu vēsturisku tēmu.

C«Pravda». 1951. gada 201. num.)



Lope de Vegas komedija
„Deju skolotājs"

Odesas Dramas teātra viesizrādes

Oktobra revolūcijas vārdā nosauktais
Odesas Valsts Ukrainu Drānas teātris

: viesizrādēs parādījis izcilu nras-
mi spilgti iezīmēt katras atsevišķas
iziādes žanra savdabību. Tāpēc ar In-
teresi vērojams teātra darbs rietumu

;ī — Lope de Veeas komēdijas
< ru^iu sko!o!āis» inscenējumā.

Lone de Ve?a ir snanu klasiskās dra-
maturžl'as ziedu laika augstākā vir-

ne. Viņa labākie darbi apliecina dzl-
lu ticību cilvēka radošafiem spēkiem.
slavina dzīves prieku, pauž kvēlu mī-
lestību uz taņtu. Sie motivi saaužas ar
i i [ dalās atpalicības kritiku. Viņa
1 Tas ir sava laikmeta progresīvo un

ii tuvo Ideiu f Sīs idelas
strāvo cauri srndu simteņiem. Spēcīgu,
spīlētu skanējumu tās šodien rod pa-

nnu skatuves m k^lā.

Ka vienu no dominētāilem motīviem

Iradē Lone dc Veea pacēlis
IStas mīlas pārākumu nar kārtu aiz-
spriedumiem 1 kaidras mīiesiī-

patlesīgumi Lone d^ Vēsas māksli-
nieka rokā kļuva pa.r tautai labi sa-
nr tamu un ļbarmi mērauklu netaisnī-
bai — «svētās» inkvizīcijas varmācībai
un feodalaiai aprobežotībai, — io šī
netai nfba 16.—17. gadu simta SpaņiļS
slāpēja ne vien tādu atsevišķu cilvēku
tūru oiepildīlumu, kādu? tēlo Lope de
Vaga, bet kā smags slogs, māca visas
tautaB radošo soēku attīstību.

Sid) tvertais mīlestības motīvs nn-
' , ri komediias «Deiu Skolotais» ide*-

iisko ietur, iaunais muižnieks Aldemaro
klust par deiu skolotā ;u. lai varētu uz-
turēties: savas iemīļotās tuvumā. Prot
Vinn patieso mīlestību un drosmi sa-
brūk apkārtējās sabiedrbas _ dižmanīgie
un aizspriedumiem piesātinātie dzīvos
Uzjkatl,

So komediiā, ietverto pamatdomu
Ciesas Dramas teātris izcēlis droši un
?:,i. Režisoru N. Sokolovs sadarbībā ar

ļfentu un ari galvenā': lomas telo-
i u — Ukraint-s PSR nopelniem h
to-mākslinieku G. Babenko nierādliuši
basā'Iru un mSrkticcIgu izdomu dau-
dzu ainu atrisinājumā. Minēsim kaut
Vaj kalna Andronio ietērpšanu mūka

? tā. Ar to režija viņa sarunu ar
Aldemaro un Belardo pārvērtusi par
B*tn d?e!oni rumāateii varai.

. daudz attaisnotu, lab:
Piolāsotu darbību. Tās oalīdz aWer1d*m
r.r-rrlt d'īvos īstenības līmenī ari tādas
Lone ds Vceas komēdijām Inatas ma-
nieres kā runāšana .sānus. Ar reālistis-
ko un idoii ki mērķtiecīgo traktēlumu
reži's» krietni vien rr.=liprinā:usi to
protesta elpu. kas dveš po lucas galve-
nā tēla — Aldemaro darbibas.

Aldemaro lomā G. Babenko pārlieci-
na ar skaudru temperamentu, asu domu
d-urbību xm tai pakārtotu plašu pār-
dzīvojumu gammu. Jāatzīmē Aldemaro
augstsirdīgā divkauia r.r gļēvuli Van«
dolino. asprātīgās divspēles ar iemīļoto
Fiorelu, kur veikli miias kvēlā mīl-
nieka patiesā scia ar pieņemto , deias
skolotā* * masku. Labu veiksmi Baben-
ko parāda deiās. Iepriecina tieši tas.
ka aktieris te necenšas spīdēt ar profe-
sionālu virtuozitāti, bet deiu pielieto
par tik. par cik tā ne i eciešama Alde-
maro nodomu veikšanai. — tāpēc deja
S)rt saista skati tūtu. ?

Jāatz-mē kāda srelcs īpatība, kura
io sevišķi piemīt Babenko tēlojumam
un oavīd arī citu aktieru spiegumos. Tā
ir balstīšanā» uz pašsajūtas radīta tem-
p eramenta kāpinājuma, nevis uz loģiska-
un nakāpeni'ka anstāklu novērtējuma
un nretsnē'ētāia domas uztveres. Sī

illba daudzos gadījumos ir nozitivs
faktors — tā palīdz spilgtāk atklāt

snanu dramaturga vārsmās aoslēpto
kvēli. Taču atsevišķos brīžos, kad Šādu
izjūtas kāpinājumu aktierim pašam
neizdodas radīt, apsīkst darbība uz. ska-
tuves, nerodas tēlam nepieciešamais
piepildījums. Tā. piemēram, iekšēji ne-
oicnildits biia izrāde* sākums — aina
viesnīcā, nar cik taisni tad vēl pie-
trūka šādai aktiera pašiekvēlei nepie-
ciešamā» saiknes ar publiku.

Šāda spēles veida rezultātā arī Flo-
rela» māsa»- Felisianas lomas tēlotājas
UPSR nnnelniem baaātās mākslinieces
B. Miehaleviča* tēloiums brīnišķīgi at-
plaukst, kad viņa, aktivi darbodamās.
vada skatu , bet atslābst, kad viņa at-
rodas klausītājas pozīcijā.

Labs izrādes sasniegums Ir droši
zīmētie un krasā dažādībā izveidotie
raksturi. Lone de Vegas lugas uzrāda
sliecfbu uz situāciju komikas pusi. Arī
viens otrs sarežģījums tur atrisinās glu-
ži mcehaniski. Taisni tāpēc slavējami
režiias _ un ^ aktieru kolektīva sekmīgie
mSginSiuihl šos dramaturga spalvas pa-
viršāko» vilcienus attaisnot ar spilgtiem
raksturiem. T.n Plorelas otra pielūdzē-
ja — Vandolino tēlotājs V. Balakins
droši atsedzis šā dižmana gļēvo dabu.
Tāpēc pārliecina viņa pēkšņā atteikša-
nās lugas finālā. Turklāt šāds Vando-
lino lomas traktēiums palīdz izcelt Al-
demaro patiesās mīlas uzvaru. Sīs uz-
varas otru pretstatu ar sekmīgi atrisi-
nālo Felisianas vīra Tevano raksturu
nalīdzēiis radīt UPSR nopelniem bagā-
tais mākslinieks I. Maiaks. Tevano
ākstīgā izturēšanās dod iemeslu Feli-
sianas tālākajiem soliem. Meistarīgi
ī. Maiaks oanāk greizsirdības jūtu pa-
mošanos šai nožēloiamaiā augstmanī.
UPSR nopelniem bacātā māksliniece
T Fecenko radījusi maigas sirsnības un
soēcīgu patiesības alku apdvestu Flo-
relas tēlu.

Cildenc un nosvērts A. Voziians abu
meiteņu tēva Alberigo lomā. Viņa aiz-
raušanā» ar zvaigžņu pētniecību labi
pasvītrota darbībā šis vilciens zināma
mērā sagatavo viņa humāno nostāju.
Izšķirot Florelas un Aldemaro likteni.
Pārliecina Aldemaro drauga Rikaredo
uzticība K. Muzičcnko tēloiumā. Intere-
santas raksturu savdabības at.se?uSI
' -nu Jumu tēlotāji- K. Milaievs (Kor-

? V. jSasians' (Andronio*. R Mif-
vo(ļaījŠBP!?((-^Hulirt>. Seviik u atzinību pelna
A. Košutska Belardo un A. Bandiukas
T.sena — vīnu izveicīgās izdarības iz-
raisa daudz laba humora.

Tomēr . iāoiezīmē. ka dažuviet izrādē
aktieriskām izdarības sirgst ar tendenci
uz pārmērību. Te minamas izlaidīgās
noves I ainā, pārildz.ipātais Andronio un
Rikaredo izsmēiums II cēliena 2. ainā.
Šī sliecība piemīt ari Tevano ākstībām.

Komponistu A. Kroina un L. Sokov-
nina radītais bagātīgais muzikālais Ie-
tvars un daudzās iepītās dziesmas dod
izrādei ooeretisku ievirzi, bet nemazina
iau pieminēto galvenās domas asumu.

Mākslinieka M. Kordonska ve'dotals
dekoratīvais ietērps, kuru uz. Krievu
Dramas teātra skatuves neredzējām gan
pilnīgu, liecina oar labu gaumi un
nareizu laikmeta izpratni. Skooi novie-
totās detaļas deva loti labu skatuvisku
noskanu un vaiadz.īgo apkārtne* rakstu-
roiumu.

Izrāde aizraul skatītājus. Un galve-
nais — snraigie spēles momenti un
aktieru ieiutīcais temperaments saklau-
ias īnatā un lugai atbilstošā snanu ko-
mediias žanra atrisinaiumā. Pie tam —•
atskaitot dažus pieminētos trūkumus —
izrāde reālistiska ssurnā spilgti atsedz
lugas idejisko kodolu.

J. Runcis
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Saturā:

Mirzo Tursun-Zade _ Apsveikumu
straume. Poēma. Atdzejojis Valts Grē-
viņ$ . Mirdza Bendrupe — Viena lapas
puse. Stāsts. (Nobeigums.) Anatols
Imermunis — Nezināmā komunista
kaps. Dzejolis. Cecīlija Dinere — Mums
dārgs ir miers. Dzejolis. Arvīds Skal-
be — Pēdējā nakts. "Dzejolis . Anna
Brodele — Dedzīgās sirdis. Luga 3 cē-
lienos, 6 ainās.
Kritika un publicistika:

Arturs Ozols — Burž laz.i.sko koncepci-
ju kritiku latviešu literārās valodas
normu jautājumā. Arvīds Grigulis —
Augusts Brūklenājs. Pēteris Sils —
Dažas pārdomas par mūsu dzeju.

Recenzijas un bibliogrāfi-
ja: Bruno Raulītls — Ceļā uz dzejas
meistarību. Alberis Jansons — ASV
strādnieku Sidra cīnās
Pielikumā: N. Oseņeva gleznas —

«Topošie dzelzceļnieki» un Z. Talber-
gas akvareļa «Vasara Rīgā» reproduk-
cijas.
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Vēstule redakcijai
Atbildot uz F. Dambura rakstu «Par

< :d Inošu biedrisku kritiku», kā arī uz
c;tu biedru kritiku, atzīstu, ka savā

«Dali latviešu padomju litera-
tūras iautāiumi» esmu piel aidis ruoiu
1 lādu. teikdams, ka daudziem rak-
stiem, kas savā laikā parādījušies
mūsu presē neraugoties uz to marris-
1 Un kļūdām, biiusi arī zināma pozitīva
nozīme, io tie saasinājuši cīnu pret
buržuāziskā nacionālisma tendencēm
latviešu valodas teoriias un prakses
TMitāiumos. Tāds uzskats ir nrinciniaļi
i nareizs un balstās uz nekritisku no-

iu pret marrismu iv J. V. Staļina
ģeniālo darbu par valodniecību nepie-
tiekamu izpratni.

CInā pret buržuāzisko nacionālismu
marrisms nekā pozitīva ncvarēia veikt,
bet, gluži otrādi, ar savām aplamajām.
nemarksiftiskaiām formulām tas lēu
ūdeni uz buržuāzisko nacionālistu dzir-
navām. Latvijas marristi. paši valodas
iūutāiumos iestiguši ideālisma nurvā ,
nespēia atmaskot buržuāziskā nacionā-
lisma ideālistiskos pamatus, bet palī-
dzēja tos vēl kultivēt. Ar savām nepa-
reizajām, ne i kalām .formulām
nar valodu kā virsbūvi un valodas «ški-

riskumu» . ar savu nostāšanos oret vie-
notu nacionālo valodu, kā arī viegl-
prātīgi un uzpūtīgā tonī noliedzot
agrākās valodniecības mantojumu,
trokšņaini apsūdzot salīdzinoši vēstu-
risko metodi, apvainojot «formālismā»
visus savus pretiniekus, augstprātīgi
noniecinot katru mēģinājumu pētīt
valodu grupas (saimes) kā «pirmvalo-
das» t&priias izpausmi, .pasludinot gra-
matiku par tukšu ( formalitāti» , tās
liknmuc par nestabiliem utt,, marristi
radīia valodniecībā teorētisku jucekli,
no kura sev pcIpu guva tikai mark-
sisma pretinieki — buržuāziskā nacio-

a duļķaino palieku slepenie Ieva-
zātai! latviešu valodniecības teorijā un
praksē.

Buržuāziskā nacionālisma paliekas
latviešu valodniecībā iznīcināmas tikai.
balstoties uz tīru un skaidru marksis-
ma-leninisma teoriju, uz J. V. Staļina
gonialailem darbiem par valodniecību.
Veikt .šo uzdevumu visdrīzāko laikā ir
mušu valodniecisko un teorētisko kadru
neatliekams pienākums.

Esmu pateicīgs nar biedrisko kritiku
un to ievērošu turpmākais darbā.

K. Kraulioi

Dziedoņa Pāvela Lisiciana
koncerti Rīgā

Katru nedēļu Rīgas konceridzīvi kup-
lina kāds no ievērojamiem Padomju
Savienības māksliniekiem. Nupat no-
tika Vissavienības konkursa laureāte»
pianistos M. Grinbergas un Starptau-
tiskā konkursa laureāta vijolnieka
M. Vaimanā koncerti, bet šonedēļ mūs
iepriecināja Akadēmiskā Lielā teātra
solista KPFSR un Armēnijas PSR tau-
tas mākslinieksi Pāvela Lisiciana māk-
sla- Tūdaļ gribas izteikt pārliecību, ka
šie koncerti klūa par regulāru tradī-
ciju, ka viesiem no Maskava» pievie-
nosies Ļeņingradas. Kijevas u. c pil-
sētu 'ievērojamākie mākslas spēki, un
ka šiem solistu koncertiem sekos arī
redzamāko Padomju Savienības diri-
ģentu uzstāšanās, kuru šogad Rīgā
vēl nemaz nav biji».

Rīdzinieki ar P. Lisicianu pazīstami
no iepriekšējo gadu koncertiem, kuros
viņš jau iepriecināja ar savu skaisto
lirisko baritonu, augsti izkopto vokālo
techniku un māksliniecisko meistarību.
Dziedoņa balss tembrs ļoti pievilcīgs,
īt sevišķi apakšējais un vidējais re-
ģistrs skan samtaini maigi, bet augšē-
jās notis (dzirdējām līdz la-bemolam)
viesis dzied brīvi, bez sevišķas piepū-
les. Valdzina P. Lisiciana tiešām feno-
menālā elpas technika. Visgarākie fra-
zējumļ saplūst nepārtrauktā dziedāju-
mā un dod iespēju jo pilnīgi izveidot
skaņdarba dinamisko plastiku. Tas
pats sakāms par piano vietām vidējā
un apakšējā reģistri.

P. Lisiciana koncertos valdīja tā pār-
liecinošā meistarības atmosfēra, k-ui
ļauj atstāt neievērotu» daļējos trūku-
mus, kuri piemīt ari šim levēroiamaiam
dziedonim. Nopietnākie no tiem ir ten-
dence intonēt mazliet par augstu, kā
ari tieksme dažkārt parādīt meistarīgo
elpas techniku kadencēs, nevajadzīgi
forsējot dziesmu noslēgumus. Elpas
technika še kļūst par pašmērķi.

Solo koncerta pirmajā daļā dzirdē-
jām P. Čaikovska romances un pper-
arijas. Lielu mākslinieku allaž raksturo
spēja sakausētie* ar tēlu, atklāt to
klausītājam emocionāli un idejiski vien-
gabalainu. Čaikovska romanču izpildī-
jumos P Lisicianam tas pilnam izde-
vās. Ne tikai balss līdzekļus, bet visu
savu būtni viņš spēja pakļaut māk-
slinieciskajam nodomam. Dziedonis bi-
ja reti dzīli tvēris Čaikovska romanēu
«Nakts», «Baigais bridis», «Kādēļ» un
«Neprāta naktis» psiehologjsko būtību.
It sevišķi romancē «Baigais brīdis»
P. Lirācians sasniedza to emocionālo
stāvokli, kas lika Ietrīsēties simtu klau-
sītāju dziļākām dvēseles stīgām. Tā
bija koncerta kulminācija.

Koncerta otrā daļā viesis meistarīgi
izpildīia virkni krievu un rietumu kla-
siķu operariju kā āri armēņu kompo-
nistu liriskas dziesmas (sevišķi impo-

nēja Melikjana romance «Roie» ar sa-
vu skaisto melodiju un izjusto noska-
ņu).

Otro reizi ar P. Lisicianu satikāmies
pagājušo trešdiett pārpildītajā simfo-
niskajā koncertā Dzinlaros, Radioko-
miteias orķestra oavadliums tika dzie-
dātas klasiskas operarijas. Uz izpildī-
jumu jāattiecina viss jau iepriekš
teiktais. Atliek tikai atzīmēt, ka vis-
pilnīgāko priekšnesumu P. Lisicians
sasniedza Leonkavallo operas «Paiaei»
prologi. Tas biia dziļi izjusts, pa-
tiesīgs un augstākā mērā meistarīgs
priekšnesums.

Simfoniskais orķestris diriģenta no-
pelniem bagātā mākslinieka, Staļina
prēmijas laureāta Arvīda Jansona va-
dībā atskaņoju Suberta h-molla sim-
foniju (Nepabeigto) un Rimska-Korsa-
kova simfonisko svītu «Secherezade».

Šoreiz Suberta h-molla simfonijas
izpildij;wns bija v'iens no laimīgākiem
šī» simfonijas izpildījumiem Arvīda
Jansona vēl samērā īsajā koncertprak-
eē. Āuberta dzidro romantiku, smeldzi
un kaisli, kas mainās ar sirsnības ap-
dvestas intīmas lirikas momentiem, —
āos trauslos, bet dziļos kontrastus di-
riģents prata pa>>niegt visai smalkjūtī-
gi. Arī orķestris labi atbalstīja vih-a
nodomus.

Rimska-Korsakova «Secherezade» ir
līdz šim nepārspēts skaņdarbs ar savu
daudzkrāsaino instrumentāciju. Tanī
tvertā orkestrals meistarība, tembru
kombinācijas, atsevišķu instrumentu
oollstisko Iespēju izmantošana jau pati
par sevi ir enciklopēdiska mūzikas ro-
kasgrāmata. Bet vissvarīgākais ir tas,
ka lielai» krievu mūzikas meistars visu
to pakļāvis pasakainā sižeta atklāšanai.
Klausītāja uzmanību saista arvien jau-
ni un jauni notikumi, ata ist ievēroja-
mās arābu pasakas savdabīgi krāšņie
tēli. Dažkārt, šķiet, muziķa it kā stās-
ta ar cilvēks runas tiešamību — tik
konkrētus komponists prot veidot
savu* skanu tēlus.

Diriģents A. Jansons un Radiokomi-
tejas simfoniskais orķestris bija ieliku-
si daudz artistiskas dedzības «Seche-
re/ .ades» iztulkojumā. Teicami spēlēja
bazūņu un trompešu grupa s (koncert-
meistari Duchanovskis un Stankovs),
no koku pūtēju grupas- jāizceļ flautis-
ta Grigorjeva virtuozā spēle, ks ari
obojista I, Krasnopjorova un k'arns-
lista J. Sluoāna priekšzīmīgais frazē-
.jums. Koncertmeistars G. Brachmanis
visums labi nospēlēja atbildīgo solo
partiju, izņemot pāris vietas, kai izska-
nēja ne visai droši. Orķestra kopējā
skanējumi bija manāms, ka Šis virtuo-
zais darbs vēl nepietiekoši noslīoēts.
Bet šo trūkumu zinām* mērā mazināja
orķestra aizrautīgā spēle.

A. Darkevics
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VI starptautiskais kino festivals
Karlovi Varos

<*Par mieru, par jauno cilvēku, par
pilnīgāku cilvēci», — ar tādu devizi
Karlovi Varos noris 14. jūlijā nUklātais
sestais starptautiskais kino festivāls.

Festivālā piedalās Padomju Savienī-
bas, tautas demokrātijas valstu, Ķi-
nas tautas republikas, Vācijas demo-
krātiskās republikas kinematogrāfija,
kapitālistisko valstu progresīvie kino
mākslas meistari.

Labākajām filmām piešķirs Galveno
prēmiju par pilnmetrāžas mākslas fil-
mu, Miera prēmiju par filmu, kas vis-
labāk pauž miera cīņas ideju, Darba
prēmiju par filmu, kas vislabāk pauž
darba ideju, kā arī virkni speciālu
premiiu par režisūru, scenāriju, ope-
ratoru darbu, muziķu, aktieru soēU
par labāko dokumentālo, krāsaino, bēr-
nu, zinātnisko filmu...

Festivāla gaitā notiks daudzu pa-
saules valstu kinematogrāfistu un kri-
tiku sanāksmes, kas sekmēs progresīvo
kinematogrāfistu spēku tālāku saliedē-
šanu. Saskaņā ar jau izveidojušos
tradīciju, vienlaicīgi ar festivālu Kar-
lovi Varos kino festivāli notiks 18 Ce-
choslovakijas apgabalu centros, kas
simtiem tūkstošiem cechoslovaku ska-
tītāju dos iespēju iepazīties ar visas
pasaules progresīvo kino meistaru la-
bākajiem darbiem.

*

14. jūlijā starptautiskajā kino festi-
vālā Karlovi Varos kā pirmo izrādīja
padomju krāsaino mākslas filmu «Do-
ņecas ogļrači». Pirms festivālu atklā-
jošās filmas demonstrēšanas Čecho-
slovakljas valsts kino padomes priekš-
sēdētājs Irži Hendrichs kvēli sveica
padomju deletjaeiju. Hendrichs atzī-
mēja padomju tautas milzīgos nopel-
nus cīņā par mieru un draudzību
starp tautām un apsveica padomju
kino mākslas darbiniekus ar lieliskiem
sasniegumiem.

Padomju delegācijas vārdā tās vadī-

tājs PSRS Kinematogrāfijas ministra
vietnieks b. Semjonnvs nesa sirsnīgus
sveicienus Ceehoslovakijas kinemato-
grāfijas darbiniekiem un novēlēja sek-
mes kino festivālam. īsus ievadvārdus
teica kino filmas «Doņecas ogļrači»
inscenētājs Leonīda Lukovs.

Filmas izrāde guva milzīgus panā-
kumus Ar vētrainiem aplausiem skatī-
tāji uzņēma ogļrača Ņedoļas vārdus
par lielo laimi būt biedra Staļina laika
biedram. Izrādes beigās skatītāji sa-
rīkoja ilgstošu ovāciju par godu pa-
domju tautai, padomju kino mākslai.

Lielus panākumus guva arī padom-
ju dokumentālās filmas «Padomju
Armēnija» un «Padomju Tatarija».
Skatītāji silti uzņēma poļu mākslas
filmu «Varšavas pirmizrāde». Sī filma
liecina par jaunās poļu kinematogrā-
fijas nop'ietnajiem panākumiem un
straujo izaugsmi.

15. jūlija pirmajā pusē demonstrēja
Ķinas kino studijas ismetražas filmas
«Speciāls kino chronikas izlaidums
par Korejas fronti» un «Ķinas tautu
lielā vienība». Ķiniešu operatoru no-
filmētās saviļņojošās oinas par Kore-
jas Tautas armijas un ķiniešu brīv-
prātīgo karavīru ieroču brālību cīņā
par korejiešu tautas brīvību un neat-
karību, kā ari kadrus, kas apliecina
Kinas tautu laimīgo dzīvi, festivāla
dalībnieki uzņēma ar dedzīgiem ap-
lausiem. v

15. jūlija vakarā demonstrēja «Ce-
ehoslovakijas valsu filmas» izlaistās
filmas «Dziesmas rūdītais tērauds» un
«Skete», ung«ru filmu «Atbrīvotā ze-
me^ un Vācijas demokrātiskajā repub-
likā ražoto filmu «Zonnenbruku
ģimene».

16. iuliia rītā noskatījās iaunās rumā-
ņu kinematogrāfijas Ismetražas fil-
mas «Miera p iekritēju komitejas kon-
gress» . «Jaunā dzīve», «Donavas-Melnās
iūras kanalis». «Par industrializāciju un
sociālismu».

Kulturas dzīve

Padomju Latvijā
LIETISKĀS UN TĒLOTĀJAS

MĀKSLAS SKATE

Cēsu noveda pētniecības muzeja
no jauna izremontētajās telpās pagā-
jušo svētdien atklāja rajona māk-
slinieciskās pašdarbības lietišķas un
tēlotājas mālcsīas skati. Iestādē pie-
dalās 76 autori ar 280 darbiem. Cēsu
rajona kulUiras nama zīmēšanas
stadija, kas šinīs dienās atskatās uz
5 gadu darbību, piedalās izstādē ar
16 autoru 160 darbiem.

DĀRGI VIESI

Šinīs dienās Rēzeknē viesojās
Aizkarpatu Dramas teātris. Kupls
skaits rēzekniešu savā kīdturas na-
mā noskatījās M. KrapiirņicJc» lugu
«Dod. sirdij vaļu, novedīs līdz ne-
brīvei» un N. Gogoļa stāsta «Soro-
činas gada tirgus» dramatizējumu
viesu inscenējumā. Izrādes guva
plašu atsaucību.

KINOFIKACIJAS DARBINIEKU
PANĀKUMI

Sociālistiskajā sacensībā par godu
Padomju Latvijas 11. gadadienai
labas sekmes guvuši Liepājas rajona
kinofikacijas darbinieki. ŠeinSķi iz-
cēlušies ce]ojošo kino mechaniķi.
Piemēram, republikas labākais kino
mechaniķis, Vis.satucrnbas mechanl-
ķu sacensības pirmās vietas iegu-
vējs Arvīds Janaitis jau pai'eicis
piecpadsmit mēnešu uzdevumu, plā-
nā paredzēto 128 seansu vietā do-
dams 260 seansus. Teicami strādā-
juši arī lauku kino Tnechaniķi Kārlis
Rusulis un Jānis Lte^is.

JAUNATNES TEĀTRA
VIESIZRĀDES VENTSPILĪ

18. jūlijā Ventspilī ar V. Kauerina
romāna «Divi kapteiņi» dramatizē-
jumu viesizrādes uzsākusi Latvijas
PSR Valsts Jaunatnes teātra krieru
trupa. Viesizrāžu repertuārā vēl
mi .iemta J. Raiņa luga «Pūt, vē-
jirii» , Rosora «Viļias draugi», Bo-
rozina un Davidsona «Trešā kursa
students» , Arbuzova «Satikšanās ar
jaunību>, Sillera «Mīla un viltus».
Teātris Ventspilī uzturēsies 11 die-
nas.

JAUNI EKSPONĀTI
4

Pošoties republikas 11. gadadienai,
Rīgas vēsturiskais muzejs papildinā-
jies ar jauniem eksponātiem. Jzi'ei-
dotas jaunas tematiskas nodaļas:
«Rīga — Padomju Latvijas galvas-
pilsēta» , «Rīga Lielā Tētnjas kara
laikā», «Rīga šodien un nākotnē».

Rīgas sociālistiskās rūpniecības
pilnīgākai parādīšanai muzejs iz-
manto no dažādām rūjinīcām saņem-
tos produkcijas paraugus.

Tuvākajā laikā muzejā atklās jau-
nu plašu nodaļa — «Rīga XIX gad-
simtā ut> XX gadsimta sākumā».

MĀKSLINIECISKĀS
PAŠDARBĪBASSKATE

Vakar un šodien notiek Dobeles
rajona mākslinieciskās pašdarbības
skate koriem un (leju kolektīviem.
Katram jauktajam korim dziedamas
2 dziesmas — obligātā un pēc diri-
ģenta izvēles. Viru, steuieSu u^n bēr-
nu kori dzied 2 dziesmas pēc izvēles.
Noslēguma koncertam, kurā dziedās
apvienotais koris, programa sastā-
dīta no obligātajām driesmām.

Salīdzinājumā ar pagājušā gada
dziesmu svētkiem rajonā ievērojami
pieaudzis deju kolektīvu skaits.
Pieveram, Bērzu ciemā darbojas
.-? kolektīvi, kuros iesaistījušies
40 dejotāji.

Skates laikā atklāta lietišķās un
tēlotājas mākslas izstāde.



Pirmizrādes republikas teatros

Augšējā uzņēmumā skats no Jelgavas Dramas teātra icstudē-
| tās G. Mdivani lugas «Labās gribas cilvēki». Attēlā: A. Kalēji» \

(Gabu), A. Vītols (skolotājs), A. Insone (Kama). ļ
Vidējā uzņēmumā skats no Valmieras teātrī iestudētā A. Upīša ļļ viencēliena «Dvēseļu Izvadītāji». ļ
Apakšējā uzņēmumā skats no Muzikālās komēdijas teātrī krievu

valodā iestudētās K. Listova operetes «Sapņotāji». Attēlā: L." Mabo
(Masa) un G. Sipuļins (Kalmlkovs). )
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INDĒTĀJU STĀSTI
Amerikāņu buržuāziskās literatūras

sairums un satrunējumg spilgti parā-
dās tās novelēs un stāstos.

Tā saucamais «short storv» žanrs ASV
populārs jau sen. Visiem zināmi ame-
rikāņu literatūras klasiķu sasniegumi
stāstā: pietiek pieminēt Marku Tvenu
un Džeku Londonu. Bet viss tas ir pa-
gātnē. Stāsti, kurus tagad publicē žur-
nālos uo atsevišķos krājumos, sniedz
spilgtu liecību par morālu pagrimumu
un apsīkumu daiļradē. Tie pilni cinis-
ma un cilvēka nīšanas, to varoņi —
slepkavas, vājprātīgie, garīgi iztukšo-
tas cilvēkveidīgas būtnes, kurām sava
dzīvība nav ne graša vērta un vēl maz-
vērtīgāka citu cilvēku dzīvība. So
«darbu» drausmajam saturam atbilst
formas nabadzība: tie ir saraustīti,
chaotisiki. samāksloti.

Pareizu amerikāņu dzīves īstenības

attēlojumu var atrast vienīgi progre-
sīvo amerikāņu rakstnieku stāstos, kuri
saistīti ar tautas masām, kuri reālis-
tiski attēlo tautas dzīvi un cīņu. Al-
berts Maks savās meistariski uzrakstī-
tajās novelēs stāsta par vienkāršiem
amerikāņiem, kurus nespiež asiņainā,
savā nežēlībā briesmīgā amerikāņu ka-
pitālisma dzelzs papēdis. Tanīs dienās,
kad amerikāņu «tiesa», izlietojot me-
līgas liecības, nogalināja uz elektriskā
krēsla grupu Martinsvilas nēģeru un
četru bērnu tēvu Viliju Makgiju. ar
sevišķu saviļņotību lasām Malca stāstu,
kura varonis — nēģeru jauneklis, pilns
cēlu cilvēka cieņas jūtu, kļūst par
linču tiesas upuri. Hovards Fasts stāstā
«Sidneja epitāfija» sniedz pievilcīgu
amerikāņu antifašista tēlu, kurš ziedo
dzīvību, lai stātos ceļā fašismam. Go-
dīgi reālistiskie progre-
sivo rakstnieku stāsti,
darbi ar lielu literāru
vērtību, paceļas kā
Iklints pāri buržuāzis-
kās novelistikas duļķai-
najai straumei, pāri tai
«literatūrai», kas demo-
ralizē lasītāju, saindē
viņa apziņu, bojā viņa
gaumi.

Fasta un Malca stās-
tiem aizsprostots ceļš uz
plašām lasītam masām,
viņu autori, kā zināms,
iepazinušies ar amerikā-
ņu cietumu. Fasta grā-
matas iznīcina pēc hit-
leriešu parauga, pielie-
tojot grāmatu sārtus.
Toties ņlaii tiek izpla-
tīta buržuāzisko nove-
listu produkcija — stās-
ti par slepkavām, «ese-
jas» par psichopatoloģi-
jas tēmām, «grāmatas
lasīšanai vagonā». ASV
ar lielu tirāžu iespiež
noveļu krājumus, līdzī-
gue nesen iznākušajai
Aldžernona Bekvuda
grāmatai «Stāsti par
draudīgo un pār dabīgo».
Tanī lasītais atrod , staro
citu, stāstu «Lelle» —
par kādu pulkvedi Mes-
tersu. kurš atklāi. ka
viņa pameitas lellei pie-
mīt «savāds maģisks un
seksuāls spēks» . un
tamlīdzīgus murgus.

Cītīgi lasītāju apgādā ar krājumiem
«Detektivp noveļu izlase», kur ar bau-
du sniedz slepkavību un vardarbību
temas. Šāda veida ražojumiem buržuā-
ziskā prese Up izdevniecības neskopo-
jas ar reklāmu, cenšoties lasītājam
iegalvot, ka tieksme slepkavot —
vienmēr piemitusi cilvēka dabai.
Reklamējot Raimonda Cendlera jauno
grāmatu, «New-York Times» savā no-
daļā «grāmatu pielikums» rakstīja:
«Cilvēki slepkavo un cilvēkus slepka-
vo tāpēc, ka vardarbība ir viņu dabī-
gā vide . . . Slepkavība, traktēta Cend-
lera stilā, tiek pacelta uz smalkas lite-
rāras mākslas pakāpes.»

Atstājot malā «specializētās» antolo-
ģijas un pārejot pie parastajiem «labā-
ko» un «izlases» stāstu krājumiem,
viegli saskatāmas tās pašas briesmīgās
deģenerācijas un sairuma zīmes. Ik
gadus ASV Martas Folejas redakcijā
iznāk 1ā sauktie «Labāko stāstu krā-
jumi», kas skaitās «solidi» literāri iz-
devumi. Bet arī šo stāstu vairums at-
stāj drūmu nomāktības iespaidu. Sa-
vos priekšvārdos Folejas kundze cen-
šas 1949.—1950. gada «labāko stāstu
krājumus» iztēlot par amerikāņu no-
velistikas «jauno vārdu». Patiesībā tre
atkārto tos pašus psichopatoloģlskos
motīvus. Vācot «labāko» stāstu izlasi,
sastādītāja, viņas paša» vārd'iem runā-
jot, atklājusi amerikāņu novelēs kādu
«jaunu iezīmi», ar kuru nekavējas
iepriecināt lasītājus. Izrādās, ka «bla-
kus laundarim-vīrietim» stāstos arvien
biežāk sāk figurēt «ļaundare-siev'iete» —
tāda ir atklātā «jaunā iezīme». Lētās
lasāmvielas apgādātāji cenšas pakuti-
nāt nervus pārkairinātiem lasītājiem no
tām aprindām, kur cieni sieviešu bok-
su un līdzīgus priekšnesumus, bet Fo-
leias kundze to pratusi iztulkot kā «at-

jaunošanās» pazīmi literatūrā. Melīgs,
izķēmots īstenības attēlojums — tas ir
amerikāņu buržuāziskās literatūras li-
kums. Tagadnes amerikāņu novclistu
stāstos veltīgi meklēt reālu amerikāņu
īstenības attēlojumu — straujo darba
ļaužu stāvokļa pasliktināšanos, bezdar-
ba pieaugumu, pabadzlbu, bet. no otras
puses, kapitālistiskās virsotnes nepie-
redzētu iedzīvošanos, pieaugošo valsts
tnilitarizaciju un i'ašizaciju, amerikā-
ņu imperiālisma trako gatavošanos
jaunam pasaules karam. Nē, viņus vi-
lina citi mērķi. Rutes Heršbergeies
stāstā «Skaņa naktī» galvenā persona
ir psichiski nenormāla sieviete, kuras
izjūtas dod autoram 'ieganstu ielaisties
pseidofilozofiskos spriedelējumos par
to, ka «viss pasaulē noslēpumains».

Patoloģiskie un erotiskie motivi sa-
kļaujas ar noteiktu «sociālu» zemtek-
stu, kura nolūks radīt neuzticības, nai-
dīguma attieksmi pret «sabiedrības ze-
mākaiiem _ slāņiem». Piemēram. Pola
Boulsa stāstā «Zem debesīm» ļaundara
lomā. kuram piemīt dzīvnieciski rak-
stura vilcieni, attēlots meksikāņu zem-
nieks. Dažreiz stāstos izmantota bērnī-
bas tēma. bērnu dienu atmiņas, bet
šiem stāstiem nav parastā, bērnības
tēmai raksturīgā, gaišā, skaidrā kolo-
rīta. Arī šei* autorus vilina vai nu
bērns — neiropats (Uorda Dovrensa
stāsts «Baltais suns») vai arī iedzīvo-
šanās un bagātības kāres apsēst? ma-
zais amerikānis (T. Mabri stāsts «Kapu
velve»).

Vairākos šo krājumu stāstos lasītā-
jam parādīti jaunie amerikāņi. Hen-
rija Felsena stāsta «Ličana miljons»
darbība risinās Kinā, otrā pasaules ka-

ra iaika. Stāsta varonis tipisks kara
algotnis, pilns nicinājuma pret «iedzim-
tajiem» , pārliecināts, ka viņam pieder
viss. Sentimentālais stāsta nobeigums
liecina, ka autors pilnā mērā simpatizē
savam «varonim».

Dažreiz, tiesa — loti reti, atsevišķos
stāstos, sevišķi universitāšu žurnālos
(mēs nerunājam par progresīvajiem iz-
devjumlem) , tiek skartas arī asas te-
mas, piemēram — par nēģeru stāvokli.
Viens no tādiem stāstiem ietverts vēs-
tuļu formā — tēs raksta jauns ameri-
kānis, kurš strādā kā cenzors valdības
nodibinātajā «rezervātā» nēģeriem. Ar
šausmām stāsta varonis pārliecinās,
ka rezervātam savervētie nēģeri pa-
kļauti masveidīgai iznīcināšanai. Skāsts
zināmā mērā atsedz briesmīgo pret-
nēģeru teroru ASV, bet tā kā tajā ir
visi fantastiska groteska atribūti un
tas pārslogots ar patoloģiskām deta-
ļām, tad tas lielā mērā zaudē savu
asumu. Temas ziņā aktuāls arī kāds
cits stāsts, kas atmasko pret nēģeriem
izvirzītā standartā apvainojuma — «uz-
brukums baltās sievietes godam» —
dumjību un nepamatotību. Arī šai stāstā
temas asumu notušē psieholoģisko un
seksuālo motivu sablīvējums. Tagadnes
Amerikas briesmīgā īstenība ielaužas
šinīs stāstos. Bet to autori neprot vai
ari neuzdrošinās apjēgt īstenību un
nonākt x>ie) noteiktiem slēdzieniem.

Bet arī šādu stāstu ir ārkārtīgi maz.
Visa ASV valdošā literārā biznesa sis-
tēma mudina (autorus izmantot pie-
rastās temas. Uz to mudina žurnālu
pieprasījumi un ari tādu autoru kā
bēdlei slavenā Trumena Kapotes «zi-
beņātrie» panākumi. Pati Folejas kun-
dze ierunājas par to, ka «jauno autoru
stāvoklis ASV ir ārkārtīgi grūts». Sa-
tiekoties ar jaunu rakstnieku, daudzi

<uzsaka šaubas, vai viņš ir pje pilna
prāta». Lai šādas šaubas izklīdinātu,
viņam jāizlauzās līdz tāda žurnāla kā
< Saturday Evening Post» slejām. Bet
tāda tipa žurnāliem prasības pavisam
noteiktas — saskaņā ar valdošo modi
lemai jābūt «psiehopatoloģiskai».

Šī ASy tiķ plaši izplatītā mode kopā
ar ilgi gulējušu olu pulveri up konser-
viem tiek no turienes eksportēta uz
maršalizētajām valstīm. Pielietojot
amerikāņu receptes, franču žurnāls
«Revue de Paris» reiz ieteica rakstnie-
kiem nelauzlt galvu, meklējot sižetus
stāstiem un romāniem, bet vienkārši
izmantot ikkura garīgi slimā, vien-
alga — erotomana vai oaranoika sli-
mības vēsturi. Tādā kārtā literatūra
laikn kavēklim tiek pielīdzināta para-
noika murgiem. Cik smaga un riebīga
ir kapitālistiskas pasaules īstenība, ja
pat stāsti par psiehopatiem, sadistiem
un morāliskiem i zdzimteņiem tiek pie-
fftaitīti «lajka kavēkļa» žanra literatū-
rai, kuras uzdevums «uzlabot lasītāju
omu»! Vairums stāstu 1949.—1950. gada
krājumos atbilst, noteiktām «normām*,
bet ari šos krājumus amerikaņj prese
saņēma diezgan vēsi. atzīmēja «sald-
skābam ) recenzijām, un žurnāls «Sa-
turday Review 0f Literaturo», literāra
reakcijas redzamākais izdevums, at-
klāti izsacīja savu neapmierinātību ar
«daudzu stāstu «patoloģisko raksturu».
1950. gada krājumam tas pārmeta «sa-
kāves» noskaņojumu. Kāda iemesla
dēļ? Varbūt valstī, kas kļuvusi slavena
sr saviem forestoliem . liekas nevietā
pārāk bieža pievēršanās psichopatclo-
ģiskiem motiviem? Nē, žurnāls vēršas
pret stāstu krājumu pavisam cita

ma» karoga. Uzsākot
tiešu «agresiju, imperiālisti prasa,
lai rakstnieki palīdzētu viņiem
sagūstīt melu tīklos tautās masas
un propagandētu «amerikanisma PQ-
zitivos ideālus», citiem vārdiem —
attēlotu fašistiskos amerikāņu ka-
rotājus kā augstāko «demokrātijas»
tikumu nesējus. Amerikāņu reakcijas
izdevumi, līdzīgi iau pieminētajam «Sa-
turday Review of Literature», ieinteresēti,
lai viņiem padevīgie rakstnieki tēlotu
savos darbos iebrucējus Korejā kā
drosmīgus varoņus. Bet šie pieprasī-
jumi nav tik viegli izpildāmi. Ameri-
kāņu kareivju vidū karš Korejā ir pā-
rāk nepopulārs.

Marta Foleja kādā stāstu krājuma
priekšvārdā pastāsta, ka ilgi nav varē-
jusi atrast vietu, kur likt saņemtos
žurnālus, kamēr tai ienācis prātā tos
novietot viskiju pudeļu uzglabāšanai
paredzētajā pieliekamajā telpā. Sīki
anrakstot savu «izgudrojumu», viņa
it kā pavedina buržuāzisko amerikāņu
literatūru — tautas apsk urbinātāju pie-
līdzināt reibinošiem dzērien'iem. Bet ta-
gad arī šāds pielīdzinājums vairs nav
vietā. Tagad amerikāņu reakcija cen-
šas panākt, lai žurnāli un grāmatas
pēc sava «idejiskā formāta» līdzinātos
tiem traukiem, kuros Kemp-Detrikā —
ASV kara bakterioloģisko izmēģināju-
mu centrā — uzglabā nāvējošos mēra
baciļus. Stāsti, kas sludina slepkavo-
šanu un slavina karu — lūk, tie ir
«vislabākie stāsti» amerikāņu stilā.

V. Rubin»

(No laikraksta
«Literaturnaja Gazeta»)

iemesla dēļ. Izrādns. ka
tagadējā laikā tie ir
pārāk nevainīgi. Stāstu
varoņi savas slimības
lēkmēs var «labčlkā ga-
dījumā» ķerties pie naža
vai revclvera, bet slep-
kavībām šinīs stāstos
nav masu rakstura, un
varoņi pārāk maz sņne-
delē nar Amerikas
«augsto misiju».

Amerikāņu kara kuri-
nātāji un viņu literārie
emisāri neslēpj, ka vi-
ņiem vairs nepietiek ar
lasītāju apmāšanu, aiz-
vešanu no īstenības. Vi-
ņi no saviem literātiem
pieprasa tādas grāma-
tas, kuras var ielikt
amerikāņu kareivja —
algotņa mugursomā, grā-
matas, kas attiisno un
slavina ikkuru ameri-
kāņu imperiālisma agre-
siju. Par to reakcionā-
rie amerikāņu publicisti
un kritiķi runā pilnā
balsī.

Viens no minētā žur-
nāla redaktoriem —
Harisons Smits, atklāti
prasa no rakstniekiem
«Amerikas jaung pienā-
kuma» slavināšanu, pra-
sa apdziedat to laupītā-
ju agresiju, kas tiek
veikta zem «pasaules
glābšanas no komunis-

JAUNAS GRĀMATAS
Latvijas valsts izdevniecības apgādā Iznākuši šādi jauni izdevumi:

T. Dreizsrs. Titāns. Tulkojusi
A. Bauga. Ilustrators V. Kovaļevs.
613 lpp. Maksā 21 rubli.

M. G o r k i j s. Raksti. XIV sējums.
637 lpp. Maksā 20 rubļu 80 kap.

A. Kononovs. Pie dzelzs strauta.
Tulkojusi M. Berklava. Mākslinieki
A. Apinis un A. Egle. 136 lpp. Maksā
6 rubļus 20 kap.

V. Lācis. Noveles un stāsti. (Krie-
vu valodā.) Tulkojis V. Sinkavecs. Ilus-
trējusi E. Heniša. 218 lpp. Maksā
7 rubļus 90 kap.

M. Puimanova. Cilvēki krust-

ceļos. Tulkojusi A. Bauga. Ilustrējis
V. Kovaļevs. 367 lpp. Mateā 14 rubļu
90 kap.

J. Rainis. Kopoti raksti. 12. sē-
jums. Ilustrators A. Apinis. 680 lpp.
Maksā 15 rubļu.

K. Semenovskis. Miera stafete.
(Krievu valodā.) Ilustrējis K. Goldma-
nis. 146 lpp. Maksā 7 rubļus 90 kap.

Džonatans Svifts. Gulivera
ceļojumi. T. Gabes atstāstījums bēr-
niem. Tulkojis O. Zviedris. Ilustrējis
G. Vilks. 148 lpp. Maksā 5 rubļus

60 kap.

Nākamajā nedēļā
Odesas Valsts Ukraiņu Dramas teātra

viesizrādes Latvija». PSR Valsts Krievu
Dramas teātrī:

šodien, nīkst. 14. — «Irbenāju birzta-
la», vakarā — «Trešā kursa students »,

23. jūlijs — «Jūras mezgls», 24. jūli-

ji — «Soročinas gada tirgus», 25. Jū-
lijā -— «Natalka Poltavka», 26. jūli-
ja — «Dod sirdi j vaļu, aizvedīs nebrī-
vē*. 27. Jūlijā — «Vējš». 28. julUā —
«Marusia Boguslavka». Vakara izrāžu

sākums nīkst. 20.
*

Šodien Kultūras un atpūtas parkā
Padomiu Latvijas 11. gadadienai veltīti
svētki. Sākums plkst. _ 12.

° Kultūras un atpūtas parkā Rīgas
pilsētas mākslinieciskās pašdarbības no-
slēguma koncerts. Sākums pīkst. 19.

° Dzintaru koncertzālē E. Kaminkas
literārs vakars. Smakums pīkst. 21.

23. jūlijā Rīgas kinoteātros sak izrā-
dīt padomiu mākslas filmu «Zelta
Zvaigznes kavalieris» .

0 Latvijas Padomiu mākslinieku sa-

vienībā gleznotāju sekcijas sanāksme.
Sākuma pīkst. 19.

° Operas un baleta teātrī M. Gļinkas
ooeras «Ivans Susaņins» pirmizrāde.
Sākums pīkst. 20.

24. jūlijā Filharmonijas koncertzālē.
Amatu ielā 6. Maskavas un Ļeņingra-
das mākslinieku koncerts. Sākums
olkst. 21.

25. juliļā Latvijas Padomiu māksli-
nieku savienībā tēlnieku sekcijas sa-
nāksme. Sākunu pīkst. 16.

° Dzintaru koncertzālē 5. simfonis-
kais koncerts. Piedalās Radiokomitejas
simfoniskais orķestris.. Solists starptau-
tisko konkursu laureāts pianists J. Ma-
linins. Dm. Šostakoviča oratori.jas
«Dziesma par mežiem» izpildījumā pie-
dalās Radiokomitejas koris. Valsts ko-
ris, solisti H. Ozolītis un O. Petrovskis.
Diriģents LPSR nopelniem bagātais
mākslas darbinieks L. Vīgners. Sā-
kums pīkst. 21.

26. jūlijā Dzintaru koncertzālē Tere-
kas kazaku dziesmu un deju ansambļa
koncerts. Sākums pīkst. 21.
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